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SAMA.

Povest. — Spisal F. S. Finzgar.
XVIIL.

ar dni po Miklavzevem veceru je Alena

preiivela v resni¢ni muki. Presedala je
cele ure v sobici in zrla ob zaprti
knjigi v zasnezeno ravan, kjer so po-
sedale na drevesih la¢ne vrane in se krakaje
preletavale krog vasi. Njene misli so bile zbegane.
Kolobar strahov se je vrtel krog nje. Iz tega
vrtinca so rezali vanjo obrazi meSetarja, Smre-
karja in jezna, Zugajoca roka Strniskina. Pred seboj
je videla obraze sodnikov, ki se ji ¢udijo in se
spogledujejo s tehtnimi pogledi. Casniki porocajo,
o¢e bere porocila izpred sodis¢a, roke se mu
tresejo; mati joka ... V groznici je drhtela po
vsem Zivotu, pot ji je silil na ¢elo, nervozne roke
so stiskale robec

-----

ni mogla ve¢ mirno sedeti, je planila kvisku, iz prs1
se je utrgal vzdih, glavo je naslonila na mrzlo
steklo in po licih so pritekle solze, tihe, brez
joka, stisnjene iz srca. In vselej takrat se je raz-
blinil zlobni krog, pred njo je stopil Brest in ji
stiskal roko ter govoril: Cemu strah mirni vesti!

Spomin nanj in na te njegove besede ji je
vdihnil poguma, pregnal strahove, da se je zdra-
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mila kakor iz tezkih sanj. Otrla sije o¢i, odmek-
nila se od okna ter se trudno nasmehnila: — ,Ali
sem bolna, ali sem neumnica ?*

Segla je po knjigi. Ali zZe drugo stran je brala
mehani¢no, brez zanimanja, dokler se niso zmedle
vrstice in ni sredi stavka prenehala ter se vnovi¢
zazrla skoz okno.

Razmisljala je, kako je omagala ob Brestu,
kako ji je klonila glava na njegove prsi, ko sta
se vracala na Miklavzev vecer iz $ole. Na tilniku,
se ji je zdelo, da jo nekaj pece, da je vigano
znamenje, katerega bo opazila Mara, tudi Erna —
ter si bosta pomeziknili, in Erna bo zapela z vi-
sokim glasom: ,A — seveda" — in obe se bosta
zasmejali.

Sram jo je bilo, tako strasno sram — toda
bolj kot pred Maro in Erno, pred Brestom.

+Kaj si neki misli? — Kje je moj ponos? —
Ah — bahal se bo, po pravici bahal pred tova-
ri§i: Ponudila mi je ljubezen — izzivala — ha-
ha-ha! In kako je preje nastopala in kako se nosila!
To so zenske! — O Bog, zakaj sem tako nesre¢na!”

Alena je stisnila glavo v dlani, v senceh je
Cutila utripe razburjenega srca.
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Tako je preteklo pol tedna, da se Alena ni
genila iz sobe. Edino Viktor, ki je imel neprestano
opravka s snezZenimi vali in pusti, jo je tuintam
vzdramil in spravil v dobro voljo. Sicer je pa
cakala vsako uro poro¢il o naperjeni pravdi, hre-
penela je po Brestu — in se ga bala in ga zani-
Cevala, vse hkrati.

Teden je potekal, o pravdi ni zinil nihce.
Smrekar je bil vesel, Zaga je pela monotono pesem
noéindan, Strniskini gozdi so bilineiz¢érpni. Grmade
hlodov so se vedale, skladi desk so rastli. Stefan
je pisal in racunil, pri mizi se $alil, v pisarni celo
prepeval z robatim glasom.

Neko¢ je vprasal: ,Kje ti¢i Brest, Alena?
Ali ni¢ ne veste?”

Alena je cutila, da je zardela, zato se je naglo
sklonila k Viktorju, ki je ob njej jezdil novega
Miklavzevega konja.

,UCi se menda,” je odgovorila malomarno.

wMeni je vcasih dolgéas po njem. Takole na
veCer bi Ze utegnil priti. Ali Vam ni ni¢ dolgéas
po njem, gospodiéna?*

sStefan!” je izpregovorila Zena karaje ga, ko
je poredno zamizal na eno oko in o§inil z drugim
Aleno.

yDolgéas? Meni? Kaj me briga Brest!"

Tako je zavrnila Alena pikro gospodarja in
segla po cCasniku, ki je lezal na mizi, ter ga dvig-
nila tako visoko, da je zagradila z njim pot Smre-
karjevim pogledom.

Ko je bila sama, se je jezila nad seboj, ker
se z vsako besedico ujame in izda, jezila se je na
ves svet in na fraze in na lazi, ki so edini potni
list ¢loveka, da more in sme v olikano druzbo.
Zato je v njej rastla moé& volje, porajal se ji je
odpor in trma in v tej je sklenila, da gre do Minke
in se ji cisto izpove, jo nahujska zoper Smrekarja
in zoper predrznega, brezstidnega Bresta.

Po 3oli si je ogrnila pelerino in se napotila
k Minki. Ker je naletaval droben sneg, je poteg-
nila kapuco ¢ez glavo in gledala predse na gru-
davo pot, da bi ji ne spodrsnilo. Zato ni zapa-
zila meSetarja prej, da so se dvignili pred njo
tezki skornji, ko je krevsal proti Smrekarju. Oba
sta za hip obstala. Mesetar je razkles¢il usta, da
so se pokazali rumeni zobje, stopil z eno nogo
iz gazi v sneg, da ji je naredil prostor — in ko
je 8la Alena tik njega, je zagodrnjal:

4Ali se bojite, kaj?"

Alena se je okrenila, ga srdito pogledala, pa
takoj povesila o¢i ter rekla:

,Cesa naj se bojim? Ali se Vam sanja?"

4] no, sem mislil, da pravda ni za nikogar
sladka koreninica, hudirja, kaj?"

Alena je vzdrhtela in se tesneje zavila v
pelerino.

sKaksna pravda?" je rekla pogumno in otre-
sala s kapuce sneg, ki se ji je bil vsul z orehove
veje za vrat.

+1, no, kaj bi se narejali? Saj se jaz tudi ni¢
ne bojim zaradi tistega pisanja. Tako bom pri-
segal, da bo dala luza iskro, Vi pa, kakor hocete!
Adijo.”

Mesetar je izmeknil nogo iz snega, jo postavil
nazaj v gaz in odsel.

Alena je bila kakor okorela od &uvstev, ki
so jo prevzela v tem trenotku. Tudi ona se je
napotila naprej, toda ni ¢utila nog in ni opazila,
da ji je zdrknila kapuca z glave in so snezinke
obelile njene lase. Ni videla gazi pred sabo, ne
ledenih grud, ob katere je zadevala njena noga,
videla je samo eno misel: Pomo¢! Pomo¢, da se
otmem, da se iztrgam iz teh krempljev.

Zasopla je prihitela do 3$ole, kjer jo je na
pragu éakala Minka, takisto zavita v kapuco.

,Kam, Alenc¢ica?"

+K tebi. In ti?*

+K Brestovi materi. Obolela je.”

,Obolela? Brestova?"

,Da! Spremi me!"

Aleni je izginil hipoma ves srd na Bresta,
kakor iskra ji je bilo jasno, zakaj ga ni bilo, in
z glasom, ki je trepetal socutja, je izrekla:

,Kako je siromak nesrecen! Pojdiva!”

Uciteljici sta odsli, druga za drugo, v vas,
ki je tiho pocivala pod snegom.

Ko sta potrkali pri Brestovih, se je odzval
samoten Zenski glas v sobi. Mati je sedela na
postelji, suhi prsti so se oklepali roZznega venca.

S tezavo je dvignila starica trudne roke in
se ozrla proti vratom. Ko je spoznala Minko, ki
je snela kapuco in stresla sneg z nje, se je raz-
veselila. Resne, zamisljene gube na licih so splah-
nele v radosti. Izpustila je molek na odejo in
iztegnila roko proti uciteljici.

,Da ste prisli, gospodiéna! Kako ste dobri!"

Alena je obstala za vrati.

Minka je stopila k postelji in prijela z obema
rokama za ponudeno desnico.

+Kako je, mati? Tako imate jasno in veselo
oko! To je dobro znamenje. Ne bo hudega, kaj
ne?"

Ob tem ji je Ze zrahljala blazine, s katerimi je
bila obloZena, popravila veliko ruto, ki je zdr-
snila starici z ramen, in ji pogladila pramen belih
las, ki so ji silili na ¢elo.

Starica se je smehljala in jo gledala s hva-
leznimi o¢mi, jo prijela vnovi¢ za roko in govo-
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rila: ,,Oh, gospodi¢na, kako znate postreéi! Kakor
bi me sam angel boZzji potolazil, tako se prileze
staremu ¢loveku takale mehka roka, ki je tako
pripravna kakor Vasa. Bog placaj, gospodi¢nal!”

+0j, mamka, kako se lepo Salite! Kmalu
boste zdravi! Bolnik, ki je takole dobre volje, se
naglo izkoplje iz postelje.”

sBog Vas wuslisi! Veste, saj mi ni ni¢ zato,
¢e bi umrla. Samo zaradi fanta bi rada Se tako
dolgo zivela, da se pririje do kruha. Samo zato.
Potem se zgodi, kakor je bozja volja!"

+Ali ni Ivana doma?*

sJe, seveda je! Uci se. Cajte, ga poklicem."”

Mati je segla po palici, ki je stala ob postelji
in jo dvignila, da bi potrkala v strop.

,Takole se kliceva! V podstresni sobici je,
da ima mir."

Takrat se je oglasila Alena izza vrat, kjer
je Se vedno stala.

sNe trudite se, mama, ga poklicem jaz!"

Takoj je odsla; v vezi so zaSkripale vegaste
stopnice.

Takrat se je Sele starica ozrla za njo in
vpraSajoCe pogledala Minko.

sJe ne poznate? To je uditeljica pri Smre-
karjevih."”

+Tako, tako! Je res nisem Se videla.”

+Mati, ko sva same, mi povejte, kaj Vas boli.
Morda Vam kaj pomagam. Sicer bo treba poslati
po zdravnika.”

slega ne, zdravniki so dragi in pri nas ni-
mamo. Komaj za opravke. Ampak Vi pa le po-
magajte. Mnogim ste Ze. Vsi pravimo, take Se
nismo imeli. Rajni gospod Jakob so bili na ta
nacin; prezgodaj jih je pobrala smrt.”

V tem je Alena potrkala na Brestova vrata
v podstresni sobici. Roka se ji je tresla in srce je
bilo nemirno. Ko jo je Brest zagledal, ga je oblila
rdecica, knjigo, ki jo je drzal v roki, je hotel naglo
odloziti, pa je zgresil mizo, da je knjiga padla
na tla. :

wZamiSljen Student!
Oprostite, gospodi¢na!”

Knjigo je pustil na tleh in se priblizal Aleni,
ki ni zaprla vrat za seboj.

+S ¢im mi je ¢ast, da bi Vam postregel?” jo
je vpraSal nekam zmedeno.

+Z Minko sva prisli obiskat gospo mamo,
ker je bolna. Iskreno socutje!"

+Hvala lepa! Preprijazni ste! Upam, da ne
bo hudega! Izvolite sesti, pa ne zamerite, samo
en stol imam. Delez slovenskega Studenta so ta-
kele sobice!"

sZahvalim! Pojdite dol, zato sem prisla!"

Kako

sem neroden!

Okrenila se je ob vratih, za njo je stopal
Brest.

sPazite!" jo je opozoril vrh stopnic.

Alena se je ozrla.

4Silno rada bi ¢impreje z Vami govorila, ce
dovolite."

4Prosim, prosim! Vsak trenotek sem Vam
na sluzbo.”

Spet so zaSkripale stopnice, po katerih sta
previdno stopala v vezo.

,Potem Vas spremim domov,” ji je posepetal
Brest, preden sta stopila v sobo.

sJanez, poglej, Janez!"

Mati je z izredno krepkim glasom poklicala
sina. Aleni je donelo ime nekam tuje, kmetisko.
Nehote se je ozrla na mater in pogledala sina.

+No, mati, kaj naj pogleda Janez?"

Brest je ime poudaril, krog ustnic mu je za-
igral ironicen smehljaj. Nato je podal roko Minki
in se opravicil, obrnjen proti Aleni:

+Mati noc¢ejo Ivana, ljubijo le Janeza!"

Starica je z Zivimi oémi ogledovala druzbo
in dobro razumela sinovo opazko.

wJanez si, da, Janez ostanes! Kaj bi se pacil!
Vidis, sin, gospodi¢na je prisla. Tako sem je ve-
sela, da mi je kar napol odleglo. Ko mi prinese
§e zdravil, bom takoj zdrava!"

wHvala, gospodi¢éna Minka! Vi ste prelju-
beznivi!*

Brest se je dvorljivo priklonil, krog ustnic
mu je igral Se vedno ironi¢en smeh, v katerem
ni bilo vere v Minkino pomog.

.,Gospod Brest, to je moja socialna dolZnost
in zaeno moje veselje. Zdravila resni¢no dam;
res so nedolzna, ali vCasih ucinkujejo c¢udovito.
In ¢ée ne bodo, poskrbim za zdravnika!"

Nekoliko o¢itka je bilo v teh besedah, ker
Minka ni prezrla smeska krog Brestovih ustnic.

sNi¢ zdravnika,” je hitela starica, vzela
molek, ga obesila na zZebelj poleg postelje in se
skusala, vprla na komolce, upokonciti. ,Ni ga
treba, pravim. Jaz imam vero v Minko. In ¢e
ni vere, ne pomaga noben padar nié."

Brest je zopet izkusal opravié¢iti materin kon-
servatizem. Ker je Minka ogrinjala mater in ji
popravljala odejo, je govoril z Aleno.

+Z Bogom, mati! Jutri pridem!"

,,Prosim, lepo prosim, gospodi¢na!”

Brestovka je stiskala s koS¢enimi rokami
Minkino desnico, kakor bi se upapolno oprije-
mala vrvi, ki jo dvigne z bolniske postelje.

Nato so odsli.

Mrak je legal silno hitro na zimsko pokra-
jino. Sneg ni veé¢ prsal v drobnih zrncih, zacelo
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je naletavati v debelih kosmih. Zaviti v kapuce
so §li skoz vas. Pred Solo je Minka opozorila
Bresta, da se ji zdi mati dokaj slaba in bo skoro
gotovo treba zdravnika. Nato sta se Brest in
Alena poslovila in krenila proti Smrekarju. Zive
dusSe ni bilo na poti. Stopala sta polagoma, molce.
Brest se je ozrl po poti nazaj in pogledal preko
Alene naprej. V kolikor je mogel presoditi v
mraku in metezu, se ni bilo nadejati popotnika
ob tej uri. Zato je zagazil v sneg, da je stopal
z Aleno vstric in je izpregovoril:

,,Gospodi¢éna, ali se Vam ne zdi, da bi bilo
to ugodno mesto? Ko bi mi razodeli, kakor Vam
je zelja.”

Alena se je za hip ustavila in se ozrla izpod
kapuce v njegove o¢i. Nato je takoj nadaljevala
pot. Noga ji je spodrsnila ob ledeni grudi, da je
omahnila in se zadela ob Bresta.

Zadonel je njen smeh. Pa utihnil, kakor bi
ga presekal.

»Ali ni smesno, gospod Brest, da Vam moram
vselej prav na tem mestu razodeti, kar me tezi.
Ponoc¢i, v snegu. Ali ni smesno? Kakor bi bila
hudodelca !

sLak je svet!"

sNeumen in hudoben!*

sSodim, da bolj hudoben, nego neumen! Vsaj
tukaj, v takem gnezdu.”

Alenc je zadnji stavek preplasil.

» Lorejste Vi tudi ze slisali o¢itke zaradi mene?*

+O¢itke? Kako mislite? — Pa ne, da bi Vas
kdo — o, Alena, jaz nekaj slutim. Povejte odkrito!"

Brest se je nenadoma razvnel, razgrnil ka-
puco in iskal Alenine roke.

,Kaj je treba slutenj, ker vem, da Vam je
vse znano. Vse me pika in zbada: Mara, Erna,
Minka, Smrekarica! Vsi, vsi!”

,Zaradi mene 7"

Brest je zategnil vprasanje z vzviSenim glasom,
prijel Aleno za roko in se ustavil. Tudi Alena se
je ustavila in ga pogledala v o¢i. Brest je videl
skoz mrak, kako so blestele te lepe o¢i, orosene
od solz.

sDa, zaradi Vas,” je rekla s poudarkom.
Toda to naj Vas ne briga! Mol¢iva o tem, ker
se mi studi. Grozi mi nekaj drugega. Pojdiva!”

Brest jo je- drzal Se vedno za roko in gazil
z njo po snegu. Alena mu je razodela mesetarjevo
pretnjo.

w10 je brezmejna podlost! Takoj grem nad
Smrekarja! Potem Vas obiséem v Vasi sobi —
saj dovolite — in Vam povem, kar bom zvedel!”

sLe pridite! Dokazem, da se nikogar ne
bojim !*

Lu¢ iz veze je tedaj posijala na Aleno, ki je
snela na pragu kapuco z glave. Na dvignjenem
Celu so se c¢rtale jezne gubice, kljubovalnost je
sevala iz o¢i. Brest je bil zamamljen. Stisnil ji je
roko, Alena je pustila svojo kakor apatiéna v
njegovi, iz njenega pogleda je govorilo ta hip
vprasanje: Ali si moz? Ali si tako mocan in po-
gumen kot jaz? Dokazi!

Ko sta prisla vrh stopnic, je Brest potrkal
na Smrekarjeva vrata.

Smrekar je sedel ob mizi golorok, zavihanih
rokavov, in je z neokretno pisavo $tevilil in ra-
c¢unal. Ko je vstopil Brest, se ni takoj ozrl, ampak
na glas mrmral: ,Sest in sedem — Sest in sedem
je petnajst — in devet — in devet je — — —*
Ko je racun sestel, je zaklical Brestu, katerega
je po glasu spoznal, Se vedno zro¢ na S$tevilke:

+Kje Vas vrag nosi? Kakor bi se zalezli v
jazbino!" Nato je ropotaje odsunil stol od mize
in mu Sel naproti.

+Pozdravljeni!”

,Dober vecer!
tim !

+Ni¢ se ne bojte, se ne dam zlepa zmotiti!
Dozenem do konca, saj ste slisali. Sedite in po-
vejte, kje ste ticali. Ob teh dolgih veéerih bi zZe
utegnili priti na kozarec pogovora.”

,Zares bi bil rad priSel! Toda zaril sem se

Ne zamerite, da Vas mo-

v knjige — moram, in mati je obolela.”
., Tako, tako! Menda ne bo sile! Kako malo
prehlajenje !"*

+Ne vem. Staremu ¢loveku je naglo zadosti.
Uciteljica Minka sodi, da utegne biti nevarno.”

Smrekar je ob imenu Minke privzdignil obrvi,
potem se zasmejal, da je glavo nagnil nazaj in
gledal v strop.

,,Tudi Vi ste tako abotni?"

In se je zasmejal Se glasneje.

,Ne, nisem! Ampak nekaj prakse ima pa
vendarle, ko se sili okrog po hisah.”

,,Sili, da, to je prava beseda. Sili se ta Zen-
ska — kakor obad. Sicer pa upam, da jo vse to
mine."

Smrekar si je zacel odvihavati rokave in si
je gledal na miSicave roke, kakor bi obc¢udoval
lastno moc.

Brest ni povzel pogovora o Minki, ampak
nadaljeval:

,Dovolite, gospod Smrekar, nekaj bi Vas
vprasal.”

«No ¢

,Kako je zaradi tistega pisma na Strnisko,
ki se je izgubilo, s katerim je baje gospodi¢na
Alena nekaj v zvezi?"
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Na to vpraSanje je Smrekar Bresta srdito
pogledal, se nagnil na stolu naprej, zapenjajo¢
gumb pri rokavu, in bolj zarohnel nego izgovoril:

,Pismo? Kaksno pismo? Jaz ni¢ ne vem o
tistem pismu! Kdo Vam je kaj kvasil? Povejte
ga! Tozim ga! Ali sem jaz posStar? Ali sem pi-
smonoSa ? Kaj me briga, ¢e se je izgubilo ?*

Brest je bil v zadregi. S tako grozno odlo¢-
nostjo je tajil Stefan, da Brest ni vedel, ali ga
vara Alena, ali Smrekar.

sNe zamerite, prosim, in nikar me ne umejte
napak. Danes se je namre¢ tole pripetilo. MeSetar
Jok in Alena..."

Brest je opisal in ponovil, kar je bil zvedel.
Nato je pripomnil : ,,Gospodi¢na je vsled tega vsa
zbegana in razburjena. Ker vem, da je nedolina,
zato sem priSel prosit Vase izjave, da jo poto-
lazim."

Smrekar ni niti za hipec preudaril, kaj bi
odgovoril, ampak je takoj rekel:

,Mesetar je kanalja, pismonoSa je pijanéek.
Ce sta v precepu, se izvijeta iz njega. Poznam
ju dobro. Jaz in moja hiSa pa ne vemo o tem
ni¢esar. Alena pa pravzaprav ni naSa, torej me
ne briga!”

Bresta je tak odgovor spekel, da se je vzburil
v njem zol¢ in je srdito planil kvisku. Toda ker
mu je bilo urojeno, da je hodil z vsakim po
gladki cesti, se je premagal in vprasal mirno in
dostojno:

,Ne zamerite, gospod Smrekar, Se nekaj bi
rad zvedel. Alena je vendar pisala naslov na
Strnisko in neko brzojavko. In Vi ste ji grozili,
ker se je uprla..."”

Smrekar se je zacel bu¢no smejati, nagnil
spet glavo nazaj in gledal hohotajoé¢ v strop.
Potem je nagloma vstal in stopil pred Bresta.

,Povejte Vi tisti svoji punci..."

Brest je planil s stola.

,,Gospod Smrekar, to si prepovem!*

Smrekar ga je potapljal po rami.

,,No, no, no, povejte torej gospodi¢ni Aleni,
da naj nikar ne razmislja blaznih re¢i in naj pomni,
da sem za take stvari odgovoren samo jaz — in
nihée drugi. To ji povejte! Na svidenje v obed-
nici ob ¢asi vina. Takoj pridem !*

Smrekar je odprl Brestu vrata v obednico,
sam se pa vrnil k pisalni mizi in posedel ob njej
brez dela, globoko zamisljen.

,Kako je?" je vprasala Alena Bresta, ko je
vstopil. Videla je na njegovem obrazu razburjenje.

,,Bodite mirni in ne razburjajte se! Naj Vam
to zadostuje. Ob priliki se $e kaj pomeniva. Smre-
kar se smeje vsemu in trdi, da je blazno, ¢e sploh
kaj razmi$ljate o tej stvari, ce§, da je za vse
odgovoren sam."

,Hvala lepa za trud, gospod Brest. Verujte
mi, da je zame nekaj strasnega, ko sem tako
sama, ko nimam nikogar, ne starSev, ne prija-
teljice — ne prijatelja .. ."

,,Gospodi¢na, to zadnje ni resnica!"

Brest jo je pogledal, njegove o¢i so ¢udovito
zarele.

Alena je skomizgnila z rameni.

,,Gospodi¢na,” Brest se je razvnemal, — ,,za
kar so Vas drugi, za to je zbodel sedajle Smrekar
tudi mene. In prav zato, nakljubu vsemu svetu
— tu moja roka! Gospodi¢na, jaz Vas globoko
spoStujem! Bodite prepricani!”

Segel je po Alenini roki in jo pritisnil na
ustnice. — —

V obednici so se oglasili Stefanovi koraki.

+Sedaj moram k Smrekarju, ker me je po-
vabil. Pojdite se Vi!"

Alenina roka je Se pocivala v Brestovi.

,,Ne morem,"” je rekla in mu stisnila desnico.

Ko se je pri vratih ozrl, je Alena gledala
za njim in mu zamahnila v pozdrav.

Brest je moral zbrati vso silo energije, da
se ni pri tej priéi vrnil, prijel to belo roko in z
roko vred pritisnil na srce Aleno. ..

Naslednje dni se je polegel snezni metez,
nebo se je razvedrilo in na belo ravan je svetilo
z jasnega, Cistega neba zimsko solnce, ki je v
mirijadah lu¢k migotalo po srenu.

Pusti strahovi so odbezali iz Alenine sobice,
srce ji je bilo ¢udovito radostno, vse polno Se
nikoli ob¢utenega hrepenenja. Z Viktorjem se je
sankala po bregu, vriskala in se smejala kakor
razposajen otrok. Blizale so se bozi¢ne pocitnice,
od doma so prihajala pisma, kako jo tezko pri-
¢akujejo — in v njeni dusi je vstala radost, da
se prvi¢ vrne domov k star§em, prvi¢ v Zivljenju
ne ve¢ kot otrok, ampak kot zrela in izkuSena
zenska.

Ko se je nekega dne napotila proti $oli, so
pridrsele po poti sani in obstale pred $olo. Iz
njih je stopil okrajni Solski nadzornik. (Dalje.)




PESEM DELA.

Zlozil Bogumil Gorenjko.

Pa skrjancek poje
o pSeni¢nem zlatu,
poje kmetsko pesem
meni, kmetu-bratu:

DEKLICJE PESML

Zlozil Bogumil Gorenjko.

1.
Ej, kar &ez no¢
pisani loncki so mi oziveli,
ej, kar Cez noé¢

— Kaj, Zanjica?
Kaj te moti mak?
Le nabrusi le srpi¢!
Kaj skrjanéek

ni tvoj znandéek,
mladi ti deklig,

da ne Cujes
pesmice njegove?

On prepeva
pesem dela,
ker je kmet;
mojo pesem
on prepeva,
ker je kmet, moj brat!

nageljni mladi so v njih mi vzbrsteli.

Ej, kar €ez noc

prisel je majnik v polje,
ej, kar €ez not

priSel nemir je v srce...

2.

Qrlica mi zagrulila
v somrak je tih,
deklica roze zalila

v lonékih drobnih.

+Kaj ti je, grlica,

s ¢érnim tradiC¢kom krog vrata;

kaj bi povedala
rada mi, pti¢ica zlata?*

+nOj ne zalivaj

rozicam, deklica, cvetek ti moj!

Preden razgorel

v gredi zeleni se nagelj bo tvoj,

preden odprle

lilije bodo cvetove srebrne,

moral v tujino na boj
fanti¢ bo tvoj!#*

+Mol& mi, grlica
ti ljubosumna,
ti hudomusna
pticka poredna!*

Ni ji verjela
deklica, lice rdece,
v sanjah mladostnih
radostne srece.

— 323 —

3

Cula sem pesem polnoéno,
zalno tako,
kot da jemal bi od doma
dragi slovo.

— Kam greg, predragi, od doma
v daljni tja svet?

Ves brez ljubezni, predragi,
daljni je svet!

Pa izzvenela je pesem

v tiho polnog;

tezko mladenié¢ poslavljal
se je od koc. ..

4,

Med psenico mak
ni¢ vel ne Zzari,
kot je prejSnje dni
ko je bil Se on!

Sel je Cez polje,
radostno srce,

za klobukom cvet
iz gredice moje,
kosico na rami,
in zavriskal je,
da je med gorami
se lovil odmev.

Pa prisel nekdo
z oOstrejSo koso,
pa pokosil njega,
roze moje z njim.

In ve¢ ne Zari

se kot prejSnje dni
med pSenico mak,
in ne veseli

srp devojke ve&
kakor prejSnje dni.



CRTOMIR IN BOGOMILA.

Novela. — Spisala Lea Fatur.

L

N4, 2 <ad Ljubljano migljajo zvezde. No¢ je poletna,
vonljiva. Visoko kipe zvoniki cerkva,

WA krizi na njih se blizajo zvezdam. Tiho je
mesto in barje, tiho se plazi Ljubljanica med vrb-
jem in barjem, negibno stoji drevje, ne gane se
trava, ne oglasi ptica. Barjan hiti iz ¢olna na dom.
On ve, kaj pomeni ta tihota: Ro¢na no¢ je. Raz
Krim plavajo, nad Mirnim vstajajo, po barju ple-
Sejo bele megle, se izpreminjajo, goste. Zli du-
hovi so to. Maliki, ki so jih ¢astili nekdaj tod.
Zbirajo se ro¢ne noci, groze zvonikom in cerkvam:
Ne bos svetilo ve¢ dolgo v visino in daljavo, po-
zla¢eno znamenje naSe sramote! Mladi vitez —
kri¢anstvo — ki je prepodilo zmaja poganstva,
ta mladi vitez se je postaral, stari zmaj se je po-
mladil. Zvonovi moc¢noglasi, ne boste budili veé
dolgo k molitvi! Pride ¢as spoznanja. Tedaj bota
nasa razum in srce ¢lovekovo, nasa bota dan in noé¢.
SlajSo pesem nego je vaSa, zvonovi, zapojemo mi
ljudem: o svobodi uZivanja. Pojo¢ zagrnemo s
cvetjem razpad in smrt, da bo drvil ¢lovek slep
vanje, ko ga ne bote veé dramili, zvonovi mocno-
glasi, ..

Mirno poslusajo zvoniki pretenje: Zbirajo se
zli duhovi in prete tako zZe stoletja. Toda pri-
miglja danica in zvonovi se zganejo; zmagovito
hiti po mestu in barju, od gora do gora, do vrhov
snezenih planin, budi in kli¢e pesem njihova: Za-
man, o temne no¢i, je vase pretenje! Bezite, me-
gleni zmaji nevere! Gre po svetu, gre po mraénih
vaseh in mestih zvonov glas, prodira skoz zaprta
vrata in okna v odprta srca: Ave Maria!

Ave Maria! Ljubljeni glas! Strah sanj bezi.
Trudne oé¢i izpregledajo, roka, Se tezka, se bliza
Celu, usta zaSepecejo: Zdrava Marija!

Ave Maria! — Zvonov glas je prodrl v sobico
Sentflorjanskega predmestja. Mati je odprla trudno
oko, sklenila roki: ,Razsvetli, Marija, um mojega
sina.” — Ave Maria! V sobici poleg materine je
planil iz mu¢nega sna sin, se ozrl v jutranji mrak
in siknil: ,Prokleti zvonovi! Kako dolgo se!*

Ponosen mladeni¢ je to. Uporno samozavest
mu riSejo navzgor silece obrvi na visokem, vzbo-
¢enem ¢elu. Uporni so gosti, v zatilniku na metlo
pristriZeni lasje, ki se zavijajo na ¢elu in ob ozkih
sencih; uporen in mogocen je ravni, podvinjeni
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nos. Ali pod njim so se povesile bréice na zalo-
stna usta; na nezno zarisani, skoraj dekliski bradi,
ni moStva, na upadlem, podolgastem licu ni rde-
Cice zdravja. Velike kolute pod okom kazejo, da
bezi mladeni¢a spanje mirnih in zdravih dus; za-
strta zenica z bledomodrim robom pripoveduje,
da ni $e naSel harmonije med zunanjim in notra-
njim svetom. To je dr. Niko Crni¢, filozof in
pisatel;.

Ave Marial — Drug za drugim se oglasajo
zvonovi, glasniki trdne, poniZne in upajoce vere
— zmagujo¢e vere, Niko! Prelepo poje svetega
Jakopa zvon, odgovarjajo mu trnovski, franc¢iskan-
ski, mogoéno, s polnim glasom oni v stolnici.

Skoz vrata, ki lo¢ijo mater od sina, prihaja
njeno glasno Sepetanje: ,In Beseda je meso po-
stala” ... Mladi doktor stisne usta. Skrivnostne
besede — kako so delovale nekdaj nanj! Zdaj je
zatonilo vse. Poezija kr§¢anskih resnic mu je po-
stala laz, in te laZi, ne bote je veé dolgo ozna-
njali, zvonovi!

Jezno zasikne v zenici, pogled se ustavi blizu
edinega okna, ob mizi, ki se Ze nerada opira na
podvinjene, z zmajevo glavo okraSene noge. Na njej
lezi kup knjig in spisov. Le-ti bodo pomogli, da
bo odzvonilo zvonovom in lazem za vselej... Ali
od brezverskih spisov na mizi se mladeni¢u ne-
hote posili v spomin, kako je bilo, ko je gledal to
mizo v otroskih dneh. Tedaj je hodil v prvo $olo;
zivel je Se oce, ziveli sestri in brat Miro. Mati
je kupila mizo v starini. Postavila jo je sred sobe
in razlagala mozu, otrokom in sosedam: ,Poglejte!
Taka miza, pa samo §tiri goldinarje! Miza iz ¢res-
njevega lesa, Velika je, lahko bomo sedeli vsi pri

njej; raztegne se in skréi — poglejte, tako!" — In

veselili so se vsi velike mize. Mati je jemala dijake
na hrano, da je laze placevala stanovanje — saj so
rastli otroci, draginja in potrebe. Mati pa je za-
upala, se trudila rada: Saj ne bo vedno tako. Ali
kakor je prevarilo zZivljenje ubogo mater, tako jo
je prevarila tudi miza. Pokazalo se je kmalu, da
je vegasta, treba jo je bilo podlagati. Tako je stala
v sobi dolgo vrsto dni — dokler niso polagoma
izginjali od nje ljubi obrazi ... Prvi je $el oce. ..
Letanje po stopnicah mu je prineslo plju¢nico.
Na njegovo mesto je sedel nov dijak. Materi je



bilo ziveti z malo penzijo, Niko je bil Sele v tretji
Soli. Mati se je loc¢ila od oceta s tolazbo svidenja
onkraj groba; v sanjah je videvala mnogokrat
rajnega moza in vsakokrat je potem molila: ,,Go-
spod, ¢e nemara Se trpi v vicah, resi ga! Ma-
rija, pelji ga v sveti raj! Tam se zopet vidiva!"

Uboga mati! Nikdar in nikjer ga ne bo§ vi-
dela ve¢! Iz njegovega prahu zraste morda trava,
morda cvetlica? Kaj vemo mi filozofje, ki vemo
vse, kaj vemo o tajnih poteh Zivljenja ?

Druga je izginila od mize starejSa sestra.
Skljucila se je prezgodaj pri Sivalnem kolovratu.
Dolgo je budil Nika njen suhi, votli kaselj. Ko je
umolknil — je bilo prazno in tiho — in tihota je
legla tezka na srce. — Mati se je tolazila, da
pride angel po njo, da jo je vzela volja boZja.

Uboga mati! Kako je prazna tvoja veral!

Tretji je izginil od mize Miro. DuSa polna
poezije, oc¢esi polni duha, krasni rjavi zvezdi, kako
sta Zareli Se v poslednji uri! Bil je nadarjen fant,
takrat v cCetrti Soli. Budil je lepe nade; a Ze se
mu je blizala skepsa, dvom o Zivljenju... Da je
zivel, morda bi bil zdaj na Nikovi poti, na poti
obupnosti. Toda Miro se je resil. Se je sklepal
roki ob glasu zvona in umrl je s krizem na ust-
nicah. In mati se je tolazila, da je tako lepo
umzl .

Uboga mati!

Cetrta je izginila od mize mlajsa sestra, nezno-
polta, plavolasa Nika. Hodila je v drugi letnik
pripravnice, ko ji je ¢arala potuhnjenka jetika
rdeCe roZe na lice. Mati se je veselila héerinega
navideznega zdravja — ali tiste roZe so bile roze
smrti. V blodnih poslednjih urah je iskala sestra
vedno svoj beli, od prijateljice ji podarjeni rozni-
venec. [rpela je silno. Vzelo ji je besedo, iskala
je nekaj z o¢mi. Domislila se je mati, da Zeli morda
duhovnika. Prihitel je vedno pripravljeni tolaznik
in prijatelj bolnikov, ki je spremil tudi brata na
tezki poti. Prihitel je Zupnik Martin in umirila se
je umirajota ob njegovi molitvi; s trepetajoco
roko je pokazala vsem kriz, stisnila ga na srce
in umrla,

O vem, sestra moja! Hotela si re¢i neverni
in razdvojeni dusi: Glej, v tem znamenju umrjem,
da zopet vstanem v njem! Uboga sestra! Dobra
je tolazba ob taki uri — toda ti ne vstane$ ni-
kdar! . .. :

Tedaj je stel Niko devetnajst let in je bil v
sedmi Soli. Svoji sestri v spomin je napisal értico
o junaskih dusSah, ki gredo v smrt velike v veri,
trdne v upanju, nepremakljive v zvestobi. Crtica
je prisla v dijaski list, obudila je zanimanje tova-
risev. Bilo je mnogo vprasanj po pisatelju, Se celo
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iz Prage je vprasal mlad filozof po njem. Tovarisi
so se zedinili v mnenju, da je Niko velik talent,
da prihajajo Sloveniji boljsi ¢asi. To ga je ojuna-
¢ilo; poslal je nato svojo értico v javnost. In
ko je Zel priznanje tovariSev, ko je slisal vzpod-
budne besede starejsih znancev, tedaj se je spu-
$¢al dalje, na podlistke in povesti; glava mu je
kar Sumela nacrtov in misli. Profesorji so ga
svarili: Ne preve¢, ne prehitro! Matura je prva!
Potem spoznanje zivljenja. Le pocasi, previdno
napredujo¢ postanete res lahko priznan pisatel;.
Zakaj pri nas je veliko poklicanih, pa malo iz-
voljenih.

Morda so imeli prav profesorji, previdni in
strogi mozZje. Toda Niko se je ¢ul Ze tolikokrat
pocasCenega z imenom veleuma, da so Sle take
besede in svarila bolj mimo njega. Caka naj, ko
ga je kar raznaSalo navduSenje, ko so mu v spa-
nje sledile bujne slike — med njimi ena, mila in
krasna, ki ji ni vedel ne pravega obraza, ne
imena, ki mu je lebdela pred du$nimi o¢mi, ne
da bi jo mogel prijeti. Zdelo se mu je samo, da
jo pozna Ze dolgo ... Bila je to bela slika nje,
ki jo je iskal na dijaskih plesnih venckih, na iz-
prehodih, v samoti; nje, ki mu je branila, da bi
se spuscal lahkomiselno v znanja, da bi zagazil
v beznico —; kajti nobena onih deklet, ki so
spusc¢ala mreze svojih pogledov za prihodnjim
mozem ali tudi samo za cestilcem — nobena ni
nosila nadzemske ¢rte njegovih sanj.

Matura je S§la po sili. Veleum ni Zeljan od-
lik. Nastalo je vprasanje, kam? To se pravi: Na-
stalo je to vprasanje za njegovo mater in druge
ljudi — zanj ne. On se je hotel posvetiti po-
polnoma in samo pisateljevanju. Mati je sno-
vala in pri¢akovala Se vedno, da se odpocije
neko¢ pri sinu Zupniku. Do osme $ole se ni branil
Niko, dasi so ga napadali v¢asih, po navadi mla-
dih ljudi, razliéni dvomi. Toda zdaj so ga svarili
drugi: Ni za inteligentnega fanta, da se zakoplje
v bogoslovje. Dovolj mladeni¢ev nam je Ze ugra-
bila mo¢ nazadnjastva. Kaj bi poéel narod, da
izgubi takega veleuma? Narod — paradna figura
nasih egoisticnih teZenj — seveda ne bi mogel
preboleti take izgube!

Mati je prosila sina, naj izpolni njeno Zeljo.
Prosila je tudi gospé nekaterih rodbin, kamor je
zahajal sin, naj mu svetujejo na pravo pot. Po-
milovalen zasmeh je bil njen delez: Kaj ustavlja
svojega sinu na poti slave? Ta in oni je nesrecen,
ker ga je silila mati v neljub mu stan... Tedaj je
stisnila revica o¢i, da ne vidi ve¢ pred seboj be-
lega zZupnis$ca. Izroédila je Bogu tudi to poslednjo
nado in prosila, da bi ostal sin vsaj dober in veren.
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Nagovarjala je Nika, naj ne trati Casa, naj si
poisée sluzbe pri Zeleznici, pri posti ali pri sod-
niji. Sin se je smejal: Kako naj se upreze pisatelj
v tezki voz prozai¢ne sluzbe? Hotel je ziveti
pisateljevanju — upal je, da bo tudi Zivel od pisa-
teljevanja. Zopet so ga svarili profesorji in mu
priporocali univerzo in sluzbo: Ucenje in razmis-
ljanje, velikomestni milje — vse to bo prava pod-
laga pisateljevanju, stalna sluzba pa mu bo trdna
opora. Priporocali so mu modroslovje, svetovali,
naj gre in naredi vsaj doktorat iz te vede. Niku
je konéno dopadel doktor pred lastnim imenom
— to se bo pac¢ imenitno bralo: Spisal dr. Niko
Crni¢! — in se je napotil po doktorat.

IL.

Dez je padal v debelih curkih, vozovi so
drdrali po ozki ulici, blato je kropilo velika okna,
v katera so se ozirali mimoido¢i. Na pragu hise
je stal postrescek, v vezi kovéeg, lesen in boren
— kovceg slovenskega abiturienta, ki se odpravlja
z doma na doktorsko pot.

Pri vegasti mizi si je podpirala mati glavo in
je skrivala solzni obraz v pripas. Dva prvosolca,
ki sta prisla ravnokar s kmetov, sta strmela v
mladenica, ki je naredil Ze maturo, ki je Ze pisa-
telj, ki se odpravlja tako dale¢, oj mnogo dalje
nego je od njihove vasi do Ljubljane. Njima se Se
niso posusile solze slovesa, kako tezko mora biti
Sele njemu?

A ni mu bilo prehudo, Niku, tisto dezevno
popoldne, ko je zapuscal prvié mater in dom.
Kaj je mati, ako tudi revna in preprosta, kaj je
¢loveku domadéi kraj, to je obéudil Niko Sele tam,
ko so gledale vanj tuje hise, tuji ljudje. Pri slo-
vesu se je pa drzal mozato: Imel je dvajset let,
zdrav je bil in neizkuSen. Korak je namerjal na
pot slave in — ¢&e bo prav — tudi dobi¢ka. Mo-
goéno je rekel materi: ,Ne jokajte, mati! PreZi-
vim se in $e Vam kaj posljem. In ko koncam,
pobijemo to staro ropotijo, gremo iz predmestja
na glavni trg, v novo hiSo, v svetlo, udobno sta-
novanje; tam Vam bom najel deklo, da bote zZiveli
kakor gospa.”

+«Kaj to!..." je jecala solzna mati: ,A pra-
vijo, da bos izgubil vero v velikem mestu ... Ni
mi do tega, da bi bila gospa ... Vajena sem hu-

dega, a najhujSe bi bilo zame, da se izneveri$
Bogu . . .*

+Cemu poslusate vsako babse in si tezite srce,”
je odgovoril Niko in odsSel v dezevni dan. Naglih
korakov je hodil, komaj ga je dohajal postrescek,
naglih korakov, da bi priSel ¢impreje iz tesnih
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razmer in malenkostnega obzorja domovine, ki
mori veleume in ustavlja vsak polet duha. Lipe
na Resljevi cesti so kimale odhajajo¢emu, tivol-
ski kostanji so gledali nevoljno na vlak, kije od-
nasal toliko njihovih zvestih tovarisev.

Prve dni v velikem mestu je toliko novega,
da ne prides k sebi. A kmalu se oglasi morece
domotozje: Kje si preljuba, kranjska dezela, bele
planine, mi¢ne vasi, tihi obrazi za zelenim roz-
marinom, znane, zlate duse, kje ste? Domaci glas!
Kako se te razveseli Zejna dusa, kako se cuti
Slovenec Sele na tujem Slovenca. — ,Izgubil bos
vero,” je trepetala sluteca materina dusa — in
res: Oni visoki, zlati oltarji, na katerih so sto-
lovali materini svetniki, kako hitro so se rusili
pod streli topov moderne filozofije. Nastala je
praznina v Nikovem in v drugih mladih srcih.
Napolnili so jih z obozZevanjem vede, narave,
umetnosti, ¢loveéanstva. A zdelo se je, da ne za-
doscajo ta masila. Zato so se mladenié¢i vdajali
tu pijanstvu, tam razuzdanosti. ..

Ubogi mladenié¢i! Bivajo¢ od doma so po-
zabili pravega bistva slovenske duse — globoke
vernosti. V zakajeni beznici so se shajali, pili,
kadili in kleli ,mraénjastvo” svojega naroda.

Tacas je bila namreé¢ Ze zrastla na Sloven-
skem &eta, ki si je bila pripravljala tla s tihim,
neumornim delom. Vstala je mo¢na in silna —
da obrani ,krst ¢astni in svobodo" svoji domovini.
Nanjo so predvsem letele zabavljice in kletvine
Nikovih sosolcev.

Niko je zahajal sicer redko med te vrste to-
variSe. Ni ljubil praznega zabavljanja. Pa¢ pa je
sklenil z drugimi vred, da poizkusi resiti, kar se
da resiti iz teme; njegovi somisljeniki in on ho-
¢ejo odpirati neukemu ljudstvu o¢i s predavaniji,
knjigami in gmotnimi podporami. Toda nasel je
malo sodelavcev in on sam ni prav vedel, kako
naj se razvije nameravano delo; predvsem ni bil
za to, da se napada in sramoti vera. Takrat Se
ni sovrazil glasu zvonov. Prislo je polagoma.
Mati mu je pisala veckrat z nerodno, tezko
roko; izpuscala je cele zloge, vsako loé¢ilo — ven-
dar je sin razumel materino zlato duso, njeno skrb.
Posiljala mu je potic, domacega kruha in sebi
od ust pritrganega denarja. Treba je bilo. Kajti
ni se Zivelo na Dunaju od obljubljenih podpor in
od umisljenih honorarjev. Pisateljevanje se je
ustavilo ob razmotrivanju toliko drugih stvari;
misel je podila misel, osnova osnovo —in cas je
hitel. —

Prihajali so skupaj ti mladi moZje in se pogo-
varjali o polozaju v domovini. Dolgolasi Pepi¢, ki
je obetal, da postane slaven kipar, jurist Jadran,



ki je govoril samo o narodnem gospodarstvu, in
slikar Radovan, ki je Zelel prekositi Rafaela.

sKranjsko je zagrnila taka tema, da je ne
razsvetli niti tvoja lué,” je zbodel Pepi¢ Nika.

+Kaj bo ta,” je menil malovazno Radovan;
.nam je treba Crtomira, ki bi peljal pogansko
vojsko nad ¢rne roje. Toda nasi Crtomirji so vsi
enaki — ta za sluzbo, ta za Zensko — pa se iz-
neveri.”

,Le mol¢i,” mu je oponesel Pepi¢, ,saj se bos
tudi ti: Oltarne slike so delo, ki pri nas $e nekaj
nese."

Radovan je vzdihnil: ,Ali umejes ti, Jadran,
kako je modernemu ¢loveku pri dusi, ko slika laz ?
Kajti vsi ti Kristusi in svetniki, kaj so drugega
nego sama laz ?"

Resno je pokimal jurist: ,,Moderne slike
Kristusa in svetnikov so res laz in zato ne obu-
jajo nobenega cuvstva v preprosti narodovi dusi.
Vsi ti Kristusi so samo ¢lovek, Vi ne morete veé
ustvariti bozanstvene slike, ki bi dvigala duha.
Ni ve¢ vere v to, kar delate, kako naj bo delo
umetnina? Tudi Vi, pisatelji, ste izgubili polet.
Materija vle¢e k tlom. Zdi se, da smo zapravili
vsak ¢ut za umetnost, in ravno zato ni bilo Se
nikdar toliko kri¢anja o njej kakor nasSe dni. Vse
se prereka, kaj je lepo? Iz narodnogospodarskih
ozirov moram samo obzalovati, da smo izgubili
narodni umetni§ki ¢éut, da smo nastopili pot, po
kateri nam ne bo sledil narod .. ."

+Kaj pridigujes ?* je zakrical Radovan. ,Mi
ho¢emo izobraziti narod, mi ga hocemo iztrgati
iz verig mracnjastva ...”

,Poderite cerkve, prelijte zvonove, postavite
na grice kipe svobode, ljubezni!" je deklamoval
z vinjenim glasom kipar.

,Prelijte zvonove, vlijte topove, da branite
dom zoper nasilje moé¢nejSega! Nered pozira po-
vzrocitelje nereda — kje je gospodarska modrost?*
se je razburil Jadran in si popravil zapestnice,
kakor da misli pomesti gospodarski nered.

+Kaj govoris, da zaostajamo pisatelji ?" se je
razvnel tudi Niko. ,Kaj se ni razvil nas jezik
zadnje desetletje do nepricakovane visine in le-
pote ? In kaj nas ni cela vojska mladih 7"

+Cela vojska vas je, da,” je povzel ironi¢no
Jadran. ,To je ravno: Veliko poklicanih . .. Zac¢-
nete, a kje ostanete, kadar bi moglo prinasati Vase
delo, oplojeno od izkusenj Zivljenja, Sele pravi sad?
Ne tajim, da se je razvil jezik. Lep je, res. Lep
in krasen je na$ jezik. Zal pa, da zakriva vase
melodiéno Zuborenje nedostatek idej. Kje so nase
vodilne ideje? Kje je delo, ki bi dalo narodu
poleta, upanja, vztrajanja? Vi razdirate. Kje nam
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je drama ? Se je najlep$a ona, katero nam je na-
slikal Preseren .. ."

+Kaj! Crtomirja? Postaviti ga v zgled? Zdaj
te poznam, Jadran! Ti si reakcionar, ti bos zlezel
kmalu pod klop. Preseren je videl gotovo v duhu
naso dobo in pokazal nam je Zalostnega junaka.
Da nam ni nikoli zapustil tega spomina sramotne
slovenske upogljivosti!*

Silno se je razmahnil kipar, toda prijemalo se
ga je vino, napadal ga je spanec, uklonil je glavo.
Radovan in Jadran sta pila pogumno dalje na
slavo domovine in umetnosti, na pogin érnih vran,
ki prete Kranjski pogubo. Pisatelju modroslovcu
se je stozilo, molce je zapustil tovarise. Sprejela
ga je temna ulica, sprejel vlaini vzduh jesenske
noé¢i. Redko so gorele lu¢i po ulici, redko so
stale zvezde na nebu: Niko pisatelj se je ozrl na
jug. Tam trepece zvezdica, v njo se ozira morda
materino oko. Na domovino, na skromno in ljubo,
gleda ona zvezda. Da bi ji naznanjala slavo njenih
sinov! Da bi izSel iz te male krpe, ki je tako
borno mala na zemljevidu, da bi izSel iz tega na-
roda, ki nima prave zgodovine, da bi izSel nov
rod, ki bi prekvasil vse Slovane z mislijo edino-
sti in bratstva, in zacela bi se nova zgodovina,
nova doba ...

Hladno je zavelo od severa in opomnilo Nika,
da se spusca v meglene fantazije. Toda kaj niso
to lepe fantazije? Kaj bo govoricil trezni jurist,
ki gleda in pozna samo Stevilke! Duh pesnikov
sluti, kaj prinese prihodnost, beseda pesnikova to
prihodnost snuje, pripravlja ljudi nanjo. Seveda
nam pesnik ne sme kazati Crtomirjev — Crto-
mirji rusijo slovanstva stebra stare, te Rimu pro-
dane duSe ne bodo razumele nikdar slovanske
misli in poslanstva! Pa¢ je Bogomila najneznejsa
slika vsega pesniStva, ali kaj nam je hotel pove-
dati PreSeren Z njo? Zatajevanje in uklonjenje
pod kriz naj rodita velikost posamniku in kralje-
stvu ? Bezi, Preseren, tak nauk ni za naSo dobo!
In vendar! Kako mo¢ ima ravno ,Krst pri Savici”
do mladih, dovzetnih dus! Ko ga je ¢ital Niko
prvi¢, so mu ostale visokopoletne besede neiz-
brisne v spominu. Kako ga je pretresel dusni boj
junaka, ko stoji premagan, vendar ne ponizan ob
slapu Savice! Ne premaga ga sovraznikovo orozje,
premaga ga Bogomilina nezna ljubezen, premaga
ga resnica, ki zveni iz njenib besed, premaga ga
ljubezen do domovine, ki bo, pod znamenjem kriza,
varna tujih napadov. O, lepa je vajina ljubezen,
Crtomir in Bogomila, vredna, da je nadahnila
prvaka pesnikov k slavospevu, ki je postal slavo-
lok njegovega spomina. Da bi nam postavil kdo
na oder ta dva junaka...
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Kesno se je vrnil Niko tisto no¢ v stanovanje.
Z njim je bil boj za Karantanijo, Z njim sta bila
Crtomir in Bogomila. Sledili so mu v spanje, go-
vorili so vneto, prepri¢evali so drug drugega. Ko
se je poslavljal premagani junak, mu je rekla bela
Bogomila: ,,V poznih vnukih bo vstal pevec, ki
bo opeval najino ljubezen, Crtomir . .."

+Ti lezi§, zaspana dusa, ko se navduSujeva
midva vso no¢ za umetnost? Imas Se kaj kranj-
skega brinjevca ?"

Tako sta prilomastila k Niku tisto jutro Pepi¢
in Radovan in sta prepodila lepe slike drame, ki
naj bi bila Crni¢u trajen spomenik slave.

IIL.

Ne vrne se veé¢ rada poezija, obéutljiva in
nezna, kadar jo prepodi proza s tako osorno be-
sedo. Izginile so lepe slike, zavest, ki je navda-
jala pisatelja, da pokaze svetu in Jadranu, da je
zmozen ustvariti tudi Slovenec kaj velikega. Nika
je prijelo nekaj ¢udnega. Cez dan so lebdele ne-
jasne slike pred njim, pono¢i so stale ostro za-
¢rtane okrog postelje, izginile so, kadar je odprl
oc¢i. Cutil je, da ne bo dosegel viSine pisateljskega
hrepenenja. Videl je, da uniCuje resnica, kar je
ustvarila domisljija, in vedel je, da mora podpirati
in prekvasiti resnica vsako delo. A resnica se mu
je umikala. V domovini pa so kritikovali. O¢itali
so mu meglenost, povr$nost in nezrelost. Pisatelj
se je cutil uzaljenega: Nehvalezna je domovina;
On strada in se trudi za narod — a narod! —
ni ¢éuda, da ne rodi tak narod velikih moz — saj
jih ni vreden. In ¢e bi jih imel — jih ubije. Pustil
bo Niko vse in Sel med pometace, ki Zive brez-
skrbno, krasno zivljenje. Ce se upa pasant kriti-
kovati jih, mu zametejo oblak prahu pod nos, ob
pisatelja se pa dreza in obreza vsakdo. Vse bo
pustil, kakor so pustili drugi, kadar so si stekli
doktorat in dobili sluzbo. Tako je grozil Niko,
ali prijatelji so ga ustavljali: Kaj bo rekel narod?
Pusti kritike, naj kritikujejo, to je njihov posel.
Kdo se meni zanje ? Kritike so mnenje poedinca,
ki je nanj wvplivalo razpolozenje pri <¢itanju,
osebna zavist ali slaba prebava. Nad slovensko
reviéino se ni uspel Se veleum. Pisatelj ne more,
kakor bi hotel, ker ga tlac¢ijo malenkostne nase
razmere — sicer bi bili doziveli pri nas Ze prava
¢uda. — Niko je uvazeval take in enake besede
in ni Sel med pometade. Skrbel je pa, da je pri-
Sel ¢impreje pod doktorski klobuk. Nekega lepega
dne so oznanili ¢asniki domovini pomembno vest:
Vrsi se promocija . . .

Pred njim so 3li ¢udni glasovi v domovino.
In niso mu zvonili, ko je prihajal, da predrami in
res§i narod, in niso ga sprejeli odprtih rok. Sta-
rej§i gospodje so ga motrili ironi¢no, mlajsi za-
vistno: Eden veé, ki is¢e kruha . ..

Se mati, ona, ki je trpela toliko pomanjkanja
zanj, ga ni sprejela s posebnim veseljem. Plaho
je motrila sina, plaho ga je izpraSevala ... Sme-
jal se je osorno: ,Dovolj sem star, mati... Ako
verujete, ne branim Vam ... Jaz ne morem vec.
Nebesa — ni jih. Prostor, v katerem plava nebroj
od vetrov slucaja nanesenih svetov, ni dom Boga,
ne bogov. Pekel — ni ga. V osréju zemlje gori
ogenj, ki ugasne v teku casa. Ogenj pekla gori
samo v naSem srcu. DuSa — ni je. Zavest, da zZi-
vimo, to je vse. Vse, kar je, je gnilo, treba je
podreti, uni¢iti, in sezidati novo. V novem svetu
ne bo revséine, mati.”

Jokala je mati, uboga Zena. Molce je stregla
sinu, ki je nosil na sebi pecat pogubljenja. Pravili
so ji, da pise strasne stvari. Sram je je bilo Boga in
ljudi, jokala je in molila. Lepega stanovanja, pri-
jetnega zivljenja ob sinu ni bilo, s strahom je je-
mala, ¢e ji je prinesel kak denar: Ce ne lepi na
tem denarju poguba pohujsanih dus ... Dijake
je morala odsloviti, da ima sin prostora in miru
— zdaj leze na vegasti mizi njegovi spisi, zdaj
mu roje po glavi misli, ki bodo prenovile svet...

Zvoni, zvoni. Niko stisne glavo v blazino:
Prokleti zvonovi! Prelijte jih v topove, postreljajte
in porusite vse, kar se ustavlja novemu redu.
Prokleti zvonovi! Zvonijo kakor njemu v zasmeh. ..
Rekli so mu, pravijo mu prijatelji, modri mozje:
Pois¢i si sluzbe! — Niko se je obotavljal, a uvi-
del je sam, da se ne more utopiti v revscini. Za-
¢el se je lov na sluzbe. Tu ga je priporocil ta,
tam oni. Vsak je obetal, da poskrbi, da dobi mladi
pisatelj sluzbo, v kateri mu bo mozZno bogatiti
naso literaturo. Ali! Skoro se je zavedel, da bi
moral zatajiti samega sebe, ako bi dobil tako ali
enako sluzbo, spoznal je tudi, da ginejo v mladih
ljudeh prevratne ideje, kadar dobe kos kruha in
se jamejo bati zanj. Pa mu tudi niso hoteli dati
nikakrsne sluzbe. Namigavali so mu, da se je
preve¢ izpostavil; oZeni naj se in uredi tako svoj
kredit. Zakon in premozenje dasta mozu neko
podlago, na kateri bi dobil potem sluzbo. OZeni
naj se. Niko ni mislil na tako jasno resitev polo-
zaja. Ze so mu iskali, svetovali in izbirali nevesto.
A nobena ni bila zanj in on ni bil za nobeno. In
¢e bi tudi bila Zenska zanj — mlada glavica se
zaljubi v pisateljsko slavo — toda to ne odlocuje
vedno. Zenitev je kakor vojna, v kateri izkusa
drug drugemu iztrgati veé koristi. Ce ima héi kaj
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dote, gleda mati tudi, kam jo da in komu; &e je
mati slepa, so tu prijatelji, varuhi, ki imajo od-
prte oci. Pisatelj, ki hoce biti na Slovenskem samo
pisatelj, je izobcCen iz liste priporo¢ljivih zakon-
skih kandidatov. Vpostevalo bi se pa¢ veliko pre-
mozZenje, bogati sorodniki — a'i kdaj je imel slo-
venski pisatelj veliko premozenje in bogate so-
rodnike! in da bi imel take sorodnike, kaj ga ne
bi zatajili — reveza pisa¢a? Premozenje in sluzba
— to velja pri nas, ¢lovek uziva toliko ugleda,
kolikor zasluzi denarja. Take razmere seveda niso
mogle roditi pri Niku posebnih, velepoteznih del...
Potreba najnavadnejsih re¢i potla¢i najvisji polet
duha. Kar je spisal Niko, je $lo za stare dolgove;
novi predujemi so ¢akali novih del. Kritika pa je
sprejemala neprijazno spise, ki so nosili pe¢at na-
glosti in pisateljevih potreb; brezobzirni uredniki
so mu vracali poslane stvari s pou¢nimi opom-
bami. Toda ¢e bi ga kritikovali samo pri stranki,
ki je bila od nekdaj sovrazina svobodi duba —;
a nepoznani kritiki so se oglasali v lastnem ta-
boru. In mati je jokala tolikrat: ,Pravijo, da so
tvoji spisi pohujsljivi, prepovedani so po $olah. ..
O, da sem dozivela to od svojega sina ...* Veé-
krat je pritisnilo mladega duha k tlom, veckrat
se je vpraSal, ¢e ni bolje, da postane hinavec
med hinavci in laze za kos belega kruha. Ali
vselej je dvignil zopet uporno glavo, vracala se
mu je vera v lastno moé, zavedal se je zopet,
da spise delo svetovne slave. Naj le bije prava
ura — umolknile bodo zavistne in okorne duse,
on pa bo zrl raz visino svoje slave pomilovaje
na ves svet. Dozoreti mora sad, pocakati je treba,
da pride, kdo ve odkod in kako, zunanji vtis, ki
razre$i, kar vre in Sumi v prsih in mozganih. —
wIreba ti je, da se zaljubis,” so mu govorili pri-
jatelji. ,Ti ne ¢uti§ sam, ti ne ¢uti§ zivo, torej
nas se more ogreti, kar nam nudis. Ljudje bero
radi o ljubezni, o dolgih objemih in blaznih poljubih.
Ti pa govori¢i§ vedno o nekem delovanju, a ne
poves, ne kaj, ne kako ... Pisi rajsi o ljubezni.”

Niko se je smejal tezke duse. V koga naj se
zaljubi? V koketo, ki zna samo obracati oé¢i in
zavijati lase na najmodernej$i nac¢in? V Zensko,
ki je duhovita in vsled tega zaljubljena sama v
sebe? V zensko, ki je od sebe vrgla vero, balast
prosvetljenim dusam ? V Zensko, ki sedi pokorno
za ognjisCem, kuha in krpa in ¢aka moza? Tak
vzor ni bil zanj. Se je lebdela pred njim bela po-
doba njegovih sanj — nobeni podobna je odga-
njala vsako drugo Zensko sliko.

Bilo je na sv. Resnjega Telesa dan. Ulice so
se ogrnile z zelenimi vejami, okna so se ozaljsala
s cvetjem in svefami, stare mamice ljubljanske
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so izvlekle svojo poroéno obleko iz omare, moZzje
¢rne suknje, svetle svetinje. Bil je dan lepote.
Kot beli oblakci so hodila semtertja dekletca raz-
puscenih las, sveée v rokah, poosebljena nedol-
znost. V postelji je poslusal Niko slovesni glas
zvonov, korakanje in hitenje ljudstva po ulici,
materino ropotanje po kuhinji. Rano je bila mati
vstala, kakor je bila vedno njena navada ta dan.
Niko se je spominjal, kako je vcasih klicala oceta
in otroke — takrat, ko je bilo $e polno ljubih
obrazov ob vegasti mizi — : ,Hitro k masi! Potem
ni nikjer ve¢ mase, dokler ne mine izprevod!" —
Niko se je spominjal, kako se je veselil vselej
tega dne, kako si je dal napraviti v sedmi Soli
¢rno obleko za procesijo in si je bil izposodil cilin-
der. Najlepsa v izprevodu je bila tedaj sedma $ola:
vsi cilindre, nageljc v gumbnicah in svetle ¢evlje.
S ponosom je zrl razrednik nanje. A tam pod
zelenimi vejami pri Belem volu — kdo je gledal
zalostnih o¢i izprevod — kdo se je umaknil v vezo,
da ne vidi mladine, ki bo Zivela, se veselila, tacas
ko bo ona... Zavita v érno pelerino, da zakrije
upadle rame usmiljeno -radovednim pogledom,
obraz bel kakor stena, taka je gledala njegova
sestra poslednjikrat slavo Resnjega Telesa. . .

,,Vstani vendar!” Ne, ni mu rekla mati tiste
besede, navadne na ta dan. Tiho mu je postavila
mleko na omarico, tiho je odsla in zaprla vrata
za seboj. Odsla je k masi. ,,Vstani vendar!" Burno
je trkalo na vrata. Niko je planil iz postelje,
spoznal je glas Pepi¢ev in Radovanov, ki sta si
ustanovila pred kratkim svoj hram umetnosti v
bliZini stolnega mesta, a sta bivala ve¢ po mestnih
kavarnah nego v tistem svetem hramu. Niko jima
je delal v&asih druzbo po cele noci, véasih pa je
pozabil popolnoma nanju. Ni mu bil prijeten pogled
na prijatelja, ki sta in bosta dosegla prazen nic
— kakor on — a zopet jih je vezala ista usoda
revscCine, isti nazori.

,Kak$na mo¢ vaju je vrgla Ze navsezgodaj
iz postelje ?* se je ¢udil Niko in se obuval. Umet-
nika sta vihrala Sirokokrajne klobuke: ,,To je nasa
slika: Mi spimo, kralj Matjaz spi! Po cesti pa gre
¢rna vojska — zgodaj vstaja nas§ sovrag. Vse po-
bozne druzbe in bratovséine z banderi in svecami
se Ze gnetejo okrog stolnice. Vstani, kralj Matjaz!
Se letajo ¢rne vrane ...”

,,Morda vidimo tudi naSega Jadrana v izpre-
vodu,” se je domislil Niko in si nadrobil kruha
v mleko, tacas ko sta razmetavala tovarisa spise
po mizi.

,,Gotovo!” je pritrdil Pepi¢. ,,Tak narodno-
gospodarski talent! Stopil je v sluzbo in se oZenil
bogato. Prost je samo umetnik."
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,,On sedi zdaj na barzunastem stolu, hodi po
parketu in jé s srebrno Zlico. To je placilo zna-
¢ajnih moz, moz, ki imajo stalno sluzbo,” je pri-
stavil Radovan in se ozrl po borni pisateljevi sobi.

Hiteli so za izprevodom. Marsikak karajo¢
pogled jih je o8vignil, ko so se porivali glasno,
razdiraje slabe Sale, skoz Spalirje ljudi, ki so
spremljali in gledali veselo pisani trak, kateri se
je pomikal slovesno po vijugastih ulicah. Gorele
so svecCe, dehtelo je cvetje. Zvonckljalo je. Pokle-
kovali so pobozni in pravoverni, hladno je gledala
skeptiéna dusa trkanje na prsi in klanjanje, hladno
je poslusala pesem Kruh angelov. Besede blago-
slova so hitele preko ljudskih glav na vodo in
polja, puske so prasketale, top z Grada je pokal.
Potem so vihrala bandera, svetili so se masniski
plas¢i, zlato nebo, monstranca — pesem nad-
zemske lepote, nerazumljive vneme — ne, ni te
poslusal Niko popolnoma hladno. V dusi je zava-
lovil spomin, kako je vodila mati dete k oltarju:
,, Lam stanuje ljubi Bogek v zlatem plas¢u.”” — Gle-
dale so tedaj otroske o¢i, niso razumele, ali so ve-
rovale — gledajo zdaj o¢i — ne razumejo in ne ve-
rujejo. Cudez, ki poklekajo pred njim tisoci vernih,
je njemu le slepilo gospostva Zeljnega svecenistva.
Kaj, Niko, zanimivo je gledati tisoCe nespametni-
kov, gledati jih z usmiljenim usmevom modrejsega.

Beli oblakci, kodraste glavice, vonj cvetja,
plamen sve¢, ljubko premikanje drobnih nozic ...
kaj ne bo letos konca te nedolZzne male vojske?
Odkod se jemljejo, kdo jih je pozval? So to nove,
sveze moci, ki nadomestijo stare? V nas$ tabor
mora ta svet in naSa bo prihodnost! — In tudi
drugi ... Kaj so nastopili letos v tolikem $teviluy,
se ne boje ve¢ opazk, posmehov? Zdaj se svetijo
trakovi in zvezde: dezZelni glavar, odborniki, urad-
niki — ne sramujejo se in se ne boje. A vse to
je vendar sama laz, Niko, sama laz ...

,,Glej Jadrana!” je opozoril Pepi¢ na mla-
dega uradnika v suknji z nasivi, ki je malomarno
pogledal umetnika. Glejte, kako koraka, hlapec!
Nikdar ne bo uzival slave svobodnih umetnikov!"

,Toda on ima cele podplate,” je opomnil
Radovan. Niko pa se je zamislil; premisljeval je
globoki pomen te opazke.

Tedaj je prisel v procesiji mimo oddelek dam,
ki so svetile sv. Resnjemu Telesu.

Svilene obleke, zlate verizice in Siroki pasovi,
ponosne pece, debele svece, dolgo, neznansko
dolgo se je vilo mimo molcecega. Potem so prisli
beli oblaki — potem . .. Zvenkljanje, plamen sve¢,
vonj ... Je $la res ona mimo? Odkod se je vzela,

kdaj se je vtelesila? Bela podoba njegovih sanj,
sladki, drobni obrazek, o¢i rjave, umne in velike,
usteca kakor jagoda, lica nadahnjena z milino roz.

Zdrava Marija, milosti polna ... Da, to je bil
njen glas... ,S poti! Nazaj!” — Da, to je bil
redar . .. Roka, ki ga je vlekla iz gnefe — to
je bil Pepi¢. ,,Kaj si se zamaknil v rajsko slavo?*
— Da, to je vprasal Radovan.

,,Kdo je ona? ali je ona tam? povejte!” pro-
sile so usta in o¢i. Pepi¢ se je zakrohotal: ,Slava
kranjske dezele, ljubi moj prijatelj! Vidim, da
imajo tvoji kritiki vendarle prav: Ti ne izrazas
svojih misli dovoljjasno. Ona ... Bilo jih je danes
nenavadno mnogo. — Katera teh brumnih dus
pa je ustavila tvoj umetniski pogled?*

.,Zijala pasejo, izprevod motijo,” so mrmrali
ljudje. Prijatelji se niso zmenili za to. Prerinili so
se do belih oblakov, preleteli nezenirano vrsto
dam, a ko je pokazal Niko z oémi: ,,Ona je!"
sta ga izvlekla tovarisa iz gnecCe v prazen kot
neke ulice, kjer sta mu stiskala soc¢utno roko.
,,Cestitam!" je rekel Pepi¢. ,, Tvoj kip postavimo
na Glavni trg, pred njeno hiso.” — ,Cestitam!"
je bitel Radovan, ,hoces, da te naslikam v samo-
morilni pozi? a la Gorki ne vlece vec.”

,Kaj hoceta? Govorita vendar pametno!”

.,Kaj hoeva? Ljuba dusa! Nasel si zarjo slave
— nesrecno ljubezen. Dante je zagledal Beatriko!...
Ali misli§ morda, ti zvezdoklatska dusa, mislis, da
bi bil opeval Petrarka Lavro, ako bi bil podpisal
zakonsko pogodbo Z njo, ali PreSeren Julijo, ako
bi mu bila kuhala prave kranjske Zgance? Bila ti
je potrebna nesreéna ljubezen' ...

wAli zakaj nesre¢na?" ga je prekinil prijatelj
uzaljeno. ,,Kdo je ta deklica? Govoris, kakor da
je kneginja. Kaj nimam jaz nikake prihodnosti?*

Pepi¢ je deklamiral: ,,Ta deklica je nedoseg-
ljiva zvezda! O pa¢, prijatelj! Prihodnost je tvoja:
ko se izstrada$, te spremi hvalezni narod pom-
pozno v grob, govorili bodo bombasti¢no o tvoji
ljubezni do svobode, in Helena Svetlinova, takrat
mati jezi¢nih otrocajev, ti vrZe morda venec v grob
— ne, Se to ne, izmoli pa¢ oCena$§ zate.”

,Helena Svetlinova?!”

,Da, Helena! Umejes zdaj, da je tvoja lju-
bezen nesre¢na, da je naSel Dante Beatriko?"

w82 Beatrika .. . Tb ni Histo .. Toje, .

Ni izrekel misli, ki mu je privrela na usta —
naglo se je okrenil in hitel k stolnici. Slisal je Se
zanicljivo besedo Pepicevo:

., Tudi ta je pro¢! V mraénjastvo zavede Dalila
Samsona! Crtomirstvonam je preslovmesoinkri..."

(Dalje.)

v '«‘; 7 ?.W
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ODAMOVA HCI

Spisal Pavel Perko.

\:‘\’f: je v izbo, kjer se je kadilo iz pred-
=53 pedi in se je med dimom mesal ¢uden vonj
=224 po Cloveskem potu in izprijenem zraku.

Stara Odamka je sedela pri kolovratu in
predla. Ozrla se je, napela male, z znojem zalite
o€i in ga spoznala:

— Marko iz bajte . ..

Potem je povesila o¢i zopet v kodeljo in nit
je polzela skoz njene suhe in ob koncih svetlo-
gladke prste.

Gospodinja, ki je dotlej imela opraviti pred
pecjo, je odprla vrata za Markom in pomolila
glavo v izbo:

+Naj bo nekoliko odprto. Vrocée je v hisi in
soparno —."

Od stropa je visela svetilka ter skoz motno
steklo prodirala plasti dima in soparice.

Na klopi poleg peci je sedela mlajsa Oda-
mova. Ob sebi je imela kup slame, poravnane v
bilke, in je pletla kite. Zdajpazdaj je utrgala
slamo — znamenje, da je koncana vrsta; in po-
Cilo je vselej, da si se ozrl iznenaden, ako slu-
¢ajno Se nikdar nisi videl, kako se pleto kite in
kako poka slama, ko se trga.

Starejsa héi je sedela na klopi ob oknu in
tudi pletla. Glavo je sklanjala nizko nad kito in
je tudi pokala s slamo. Sicer pa je sedela tiho
in brezbrizno.

— Ta je, je pomislil Marko. Srce mu je za-
plalo in nekaj kakor skrb ga je prevzelo.

— Da bi pa¢ ne bila zastonj tale moja pot —
si je mislil.

sDober vecer Vam Bog daj, o¢e Odam,” je
rekel ponizno.

yTudi tebi,” je odgovoril Odam.

Postava Odamova je bila nekoliko sklonjena;
a stopinja Se trda in odlo¢na. Hodil je po hisi iz
kota v kot in kadil iz vivéka, da je slina zZviz-
gala v cevi in se je dim v gostih kolobarjih dvi-
gal proti stropu.

Spodaj pred hiSo pa je Zvizgal pastir, hodil
iz hleva v hlev in kregal zdaj vola, zdaj ciko,
zdaj psa, ki je rozljal z verigo in se spenjal ob
njem.

sOem prisel —* je povzel Marko in se od-
kasljal in pogledal Odama. Preko njega pa mu
je Sel pogled tja proti oknu, ¢e morda ni dvig-

b

nila glave in ¢e ne poslusa ... Ni je bila dvignila
in na obrazu ni izpremenila niti poteze ..
sSem priSel — ¢e morda niste hudi, ker —

saj veste: JoZevec je vozil ¢ez Vaso loko in na-
pravil skodo . .." se je izgovarjal Marko.

Odam je postal sredi sobe vzel pipo iz ust
in pljunil po tleh:

sHud —? Kako ne bom hud? Lej!"

Za hip je nastala tiSina po sobi. Kolovrat je
obstal. Mlajsa ob peci je poéila s slamo, polozila
nato obe roki v naroéje ter gledala sedaj Marka,
sedaj oceta. Le starejSa je ostala mirna in brez-
brizna kot je bila.

sLej! In pride in vpraSa, ¢e sem hud,” je
godrnjal Odam in piskal s slino — ,kako ne bom
hud, ko se mi dela $koda, da le kaj. Sem bil
doli in videl. Loka je razorana in razrezana, kot
bi jo bil preoral. Seveda, kako ne bo! Toliko
kamena zvoziti; to je teza! Pa ko bi vozil vsaj po
enem kolovozu; a poglej kolesnice in videl bosg,
kako je Slo enkrat tu, enkrat tam. In tako je
razrezano do deset komolcev na Siroko ... Kako
ne bom hud?”

In zopet je pljunil in hodil iz kota v kot. —

+E, saj to se bo Se vse zarastlo in poravnalo,”
se je vtaknila stara in pogledala izza kodelje.

Tudi zunaj izpred peéi se je oglasilo:

+Oaj res! Ne bodi siten in ne kregaj se za
stvar, ki ni besede vredna.”

Odam je obstal in se napol okrenil proti
vratom:

,Besede vredna? Ha! Kaj ne vem? Zdaj-
pazdaj bo zacela poganjati trava, pa bo vse raz-
rito in razorano ... Za dve leti najmanj je uni-
¢ena rast po kolesnicah! Kaj ne vem?"

+Ej, kupi§ semena, potreses in zadela§ s
prstjo ... Le ne bodi in ne vpij, ko treba ni!"

sdreba mi —7*

Hotel je ugovarjati, pa se je premislil. Obrnil
se je do Marka in glas mu je bil za spoznanje
mehke;jsi.

+Tako je! Nerad branim, nerad dovolim. Po-
magal bi ti, da si postavi§ hiso, ker tebi nimam
re¢i slabega. Boljsi si, kot je bil tvoj stari. Rad
bi ti pomagal; zato sem ti zastonj dal tisto ped
zemlje, ki meji na Cudnovo. Ampak loka je loka;
in ravno za krajem raste najboljsa mrva...”
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V tem je odsel Odam iz hiSe in se vrnil z
steklenko Zganja. Obrisal je kozaréek s predpas-
nikom in postavil pred Marka:

,Natod&i!*

+Pijte Vi, Odam,” mu je ponudil Marko.

+«Ne bom."

In odrinil je pijaco in priZgal pipo iznova. —

Zganje je bilo domacega pridelka; Zzgalo in
hladilo je obenem. In zvrnil je Marko enega in
potem Se enega — na pogum .
da bo govoril vazne stvari. —

sLepo popoldne je bilo danes,” je govoril
Marko in gledal proti oknu. ,,Clovek bi ne verjel —
kaj Se manjka do Velike no¢i, no? V zacetku
posta smo; a glej, marjetica Ze poganja po loki..."

Niti to je ni genilo. Kot da ne slisi in kot da
je ne briga ves svet razen tiste slame, ki jo ima
v rokah...

+Sem lezal v nasprotnem bregu in gledal tisto
ped sveta, ki je sedaj moja... Do petdeset voz
kamnja — tri velike kupe — imam navoZenega.
Pesek je nakopan. Polovico lesa sem naprosil in
navlekel skupaj... Vesel sem bil in sem si mi-
slil: Glej, sam svoj gospodar bo§ in pod lastno
streho...”

Odam je stal ob mizi in ga poslusal. Preko
pipe ga je gledal in v sivih oeh mu je bilo pol
resnobe, pol nasmeha. Nazadnje je pripomnil:

+Hm! LeZi§ in gledas! Pazi se, da ne storis
kakor tvoj stari, Bog mu daj dobro! Je lezal pred
hiso in gledal, ko smo se drugi mudili po bre-
govih. Zato je pa zapil hiSo in ti si mora$ staviti
novo . .. Bog mu daj dobro — slab élovek je bil!"

,Vino ga je zmotilo —: Bog nas varuj!" je
odgovarjal Marko.

In je pravil naprej:

wSem lezal in gledal na tisto ped zemlje . ..
Poleg mojega se razprostira Vasa loka. Velika je
in voda jo namaka vsako pomlad iz tistih petih
jezov, ki ste jih napeljali iz grabna ... Srce se
mi je tajalo in mislil sem si: Ko bi mi paé¢ Odam
hotel prodati loko ..."

Tedaj pa je izginilo Odamu tisto malo na-
smeha raz obraz in v zacudenju je razsiril odi.
Ustnici sta se mu napol odprli in pokazalo se je
pol vrste od tobaka osmojenih zob:

sLoko naj bi ti prodajal? Kaj pa mislis? —
Daj mi zanjo §tiri tiso¢, ako zmores!"

In nasmehnil se je, kot bi hotel re¢i: ,Berag,
ki jih nimas!"

Pa stara ob kolovratu, hu — kako je dvig-
nila glavo, kot da jo je ugriznila kaca. Kako se
ji je razklenila vdolbina okrog brezzobih ust in
kako hitro je posegla vmes in branila:

. . Lakaj prisel je,

+Ne, ne — loke pa ne! Za dvajset voz na-
kosi§ vsako leto. In Ze od nekdaj je loka pri
hisi ... Loke ne!"

Odam se je obrnil napol in se samo smehljal,
kot bi hotel reé¢i: ,Kako ste nespametni! Stiri-
tisoé! Kje jih bo zmogel — sirota!”

In zaropotalo je zunaj v vezi in burklje so
padle po tleh in mlada Odamka je pomolila glavo
v hiso:

+Ne bodi Sema!” in o$vignila je Odama s po-
gledom — ,ali ni vredna loka e enkrat toliko,
ko bi jo prodajal? Koliko si se trudil, da si jo
iztrebil in porval grmovje. In Zibredu si drago
placal tisti kos sveta, da si mogel napeljati vodo
iz grabna ... Sedaj pa prodajas! In za tako ceno!"

— yZenske tiho!" je zarezal. — ,I, saj vem!”
se je okrenil Odam in zamahnil z roko.

Marko je nato¢il in pil. Bilo je za pogum!
Kar je zacel, je hotel izpeljati.

+Sem lezal in premisljeval —*

,Cemu pa lezi§?" se je obregnil Odam —
ymi pa smo orali v bregu: jaz, pastir in Marica;
jeli?* (Obrnil se je proti starejsi ob oknu; pa
tudi tedaj se ni izpremenila niti poteza na njenem
obrazu.) ,Pot je tekel po éelu in gnojil brazdo
kot o sv. Jakobu ... Clovek se mu¢i, ti pa lezis...
Cemu lezi§ in sanjaris?"

Ko bi izdalo pri Odamu, bi mu bil povedal
Marko, da je legel ob stirih popoldne — tedaj
ko malicajo tisti, ki malico imajo ... Bi mu bil
povedal, da je legel in gledal tja v Odamov laz,
kjer je Marica vodila voli in Odam drzal drevo
in pastir zasipal brazdo ... Je gledal in mislil
na to, kako ima Odam dve héeri in kako bi
lahko dal od hise starejSo — Marico ... Za doto
pa bi ji dal loko v dolini... Ob loki bi stala
hisa; preko loke pa bi se preoralo za dve lehi
in bi bile njive gnojne in plodovite . ..

To bi bil povedal Marko Odamu, ko bi bil
mogel upati, da bo izdalo.

Tako pa je molcal. Kakor s strahom se je
obrnil proti oknu, ¢e ni morda ona ugenila nje-
govih misli . ..

In ko se je ozrl — éudno — zgodilo se je —
menda prvi¢ ta vecler, da je dvignila pogled in
da so se ujele o¢i...

Ob tem pogledu mu je Slo preko srca kakor
pogum ... In kakor je bila blazna ta misel, vendar
v tem trenutku se je ni ustrasil, ampak sprejel
jo je pogumno ... Oh, ti moj Bog! Ko bi povedal
Odamu in njej in vsem, kar jih je v hisi... Ne,
ne! To bi bilo predrzno in brezupno!

S tresoco roko je posegel po steklenki in
nato¢il in pil.
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Odam ga je gledal zacduden. Morebiti si je
mislil: Pijanec bo! Pa se je motil Odam! O, ko
bi vedel!

Mlajsa ob peci je pokala s slamo kakor za
stavo. Dvakrat je ustrelila z o¢mi, napol dekli-
$kimi, napol otroskimi, in krog ust ji je igral po-
smeh, podoben onemu pri oéetu... Le starejsa
— ona! — je bila kakor poprej in kot da se ni-
sta bila ujela z oémi . ..

w«Hm! Delal bi, ne pa lezal in sanjaril,” je
godrnjal Odam in je zopet hodil po hisi. Oblak
nevolje mu je Cezdalje bolj vidno stopal na celo.
Sive o¢i so pol sovrazno, pol zaudeno vbadale
v Marka ob mizi.

+Sem delal —* se je izgovarjal Marko. Slo
mu je, da bi jokal kot otrok, le ko bi vedel, da
se ne osmesi. In razkladal je Odamu:

+«Sem kopal, da mi je teklo curkoma po
obrazu in mi premoéilo srajco in so se mi na-
pravili Zulji na rokah ... Poglejte!"

Pokazal je obe roki. Odam se je ozrl malo-
marno, pa se zopet okrenil. Stara za kolovratom
je zagodrnjala z vzdihom. Starejsa ob oknu —
ona! — se ni ozrla niti na Zulje na roki...

sDokopal sem za temelj" je razlagal — ,in
sedaj mi manjka Se kakih dvajset voz kamenja
in dvanajst smrek, prsne mere osem col, in osem

smrek, prsne mere dvanajst col... In sedaj sem
prisel — sliSite Odam — nate, pijte oe Odam."
+Ne bom pil —*

+— sem priSel in prosim, da mi dovolite, da
izpeljem Se tistih dvajset voz kamenja ¢ez loko ...
Skoda je ze itak napravljena —*

+Skoda je napravljena, to je res!” je zrojil
Odam in obstal pred njim. ,Napravljena! Pa me
nisi niti prasal poprej, ampak si Sel in si vozil . . .
Tol"

+Ne zamerite, oée Odam, ali Vam nisem
rekel —?*

+Kaj si rekel?”

+Rekel: vso skodo Vam povrnem. V denarjih
ne bom mogel, sem rekel. A delat bom prisel
tako dolgo, da bo vse povrnjeno ...
rekel 7

Odam je postajal nemiren. Spomnil se je, da
je bilo menda res tako v govorici.

+No in kaj potem? Ali sem ti bil dovolil?*

sDovolil ... Moj Bog, kajpak! Le vozi, ste
rekli.”

sSeveda,” je povzel Odam in oko se mu je
zasmejalo. — ,Le vozi, sem rekel. Pa, ali sem
Jozevcu rekel: le vozi? Kaj?"

4,Oce Odam, to vendar veste, da jaz nimam
voza in zivine .. ."

Ali nisem

+«Kaj mi to mari! — Pa mi gre JoZevec in
mi razvozi in razorje loko... Jozevec, ki ga
trpeti ne morem —."

+Bezi, bezi," se je oglasilo zunaj pred pec¢jo —
skaj zopet vleces na dan Jozevca! Ali je vredno?"

+Zenske, tiho!" je zakri¢al Odam. Takoj nato
pa se je obrnil do Marka in zopet mu je bil glas
mehke;jsi:

wPij! Ampak varuj se, da ne bos kakor tvoj
stari. Pijaéa ga je spravila ob hiSo in potem v
grob. Malo vreden ¢lovek je bil."

Marko ni pil. Porinil je steklenko nazaj in
bled je bil v lice: to je ¢util, ker ga je zamrazilo
po vsem Zzivotu.

s+Ne bos pil?*

+Ne."

wZakaj ne?"

,Imam dosti. Zahvalim."

Prislo mu je, kot da mu ima oporekati in
ga ujeziti do besnosti. Do besnosti — da se mu
bodo bliskale sive oéi in da bo Zvizgala slina v
cevi! Starca skopega! Odama !

+Ali mi boste dovolili, da izpeljem tistih
dvajset —"

4,Ne."

wZakaj ne ?"

wZakaj da ne? Lej! Ali mar pelje pot po
loki? Ali ni po vodotoku pot? Graben iztrebi
n izvoezs ...

sAmpak —" je ugovarjal Marko. Glas mu
je bil padel za stopinjo; ker ustrasil se je bil
svoje odlo¢nosti. ,Bi, ampak JoZevec se brani
in pravi, da po grabnu ne vozi, ker se voli obo-
dejo in se priprava tare...”

+A, kaj Jozevec!"” je zamahnil Odam. — ,,Cemu
se pripravlja, da bi vozil, ko ve, da nima Zivine
za to!"

sDrugega ne dobim niti za denar,” je pri-
pomnil Marko.

wA, za denar se dobi vse! Imeti ga je le
treba! Denar —. Saj ga nimas. In ker ga nimas,
¢emu se loti§ in zidas§? Ne recem: boljsi si, kot
je bil tvoj stari. Tudi pogum imas. Ne recem.
Ampak —. In vprasam te, kaj pa bos s hiso?
In s ¢im bo$ Zivel, te vprasam. Tista ped zemlje,
kaj bo to!"

+Oaj to sem hotel povedati. Poslusajte me,
o¢e Odam.”

«No T

4,Oc¢e Odam, tako sem mislil in rac¢unal, ko
bi mi Vi dali loko zastonj —*

L

Ha, kako je starec zategnil obraz in stresel
z glavo. Pogledal je zviska dol na Marka, kot

1
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bi dvomil, ali ima pred seboj pametnega ¢loveka,
ali pa se je fantu — kdo ve? — zmesalo ...

+Ne noréuj se, fant! Pij in pojdi! Si pijan,
ka-li ?*

sNisem pijan.”

Zopet je nastala tisina. Ob kolovratu je pre-
nehalo brnenje. Gospodinja je stopila na prag.
Mlajsa ob peci se je smejala v kito. Le starejsa
je ostala, kakor da se v hi§i ni izpregovorila
niti beseda. .. :

.Pota mi ne dovolite ¢ez loko — mi pa
dajte loko in mir bo besedi!" je poudarjal Marko.
Objelo ga je ¢udno ¢uvstvo, obupno in drzno
obenem . ..

+Kaj? Kaj?" je hlastal Odam in ni mogel
najti besede. —

+Pijan je,” je rekel naposled. In kot da je
dognal pravi vzrok, da fant govori nocoj kakor
Se nikdar, je zamahnil z roko in ponovil Se en-
krat:

+Pijan je. Tak bo, kot je bil njegov stari.”

In kot da mu sedaj nima povedati nicesar
veé, je stopil k oknu in zaklical na dvorisce:

+line, hoj! Vecerjat!"

Ko pa le ni bilo glasu izpred hleva, je za-
rezal v sobo:

+Klada je to, ne pastir! Spi kje v kotu in
ne vidi in ne slisi!"

Stopil je proti vratom, da bi Sel vun. Toda
tudi Marko je vstal izza mize in klical za njim?

,Cakajte, oe Odam, da Vam povem vse,
kakor mislim —"

Odam je obstal ob vratih, pa okrenil se ni.

sTakole sem mislil, oée Odam. Moj oce in
jaz sva stanovala v bajti. Bajta je bila Vasa in
zato sva Vam delala, jelite, oce Odam ?*

sDelala —., No! Tebi ne reéem. A stari je pil
in polegal ... Pa kaj ho¢e§ s tem?"

+Sva delala in Vam pomagala... In ko bi
mi, Odam, sedaj dali loko, jaz bi hotel delati —*

,Fant, tebi se mesa!" se je obrnil Odam in
ga o$inil z o€mi.

+Pij Se enkrat, potem pa pojdi,” se je vtek-
nila stara. Njene o¢i so bodle kakor sila.

V vezi je zaropotalo ...

Da — celo starejSa — ali se ni bila ozrla
od okna sem ? Ali se ni bilo njeno oko zaéudeno
vprlo v fanta, ki nocoj ta vecer stoji ob mizi in
govori, kot ni njegova navada ...

In tako je prislo samoposebi do tega, da je
izgovoril in povedal, kar si je poprej komaj mi-
sliti upal ...

+Ne mesa se mi, ljudje Odamovi. Sedel bom
in mirno bom povedal.”
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In je sedel in se je trudil, da bi govoril mirno,
kot se spodobi. Sam svojega glasu ni poznal in
svojih lastnih besed se je ustrasil. Tako ¢udno
je bilo, ko je govoril in ko so vsi drugi moléali
in ga poslusali z napetostjo... Sam svojih besed
se je bal in sam sebi se je ¢udil!

sJe bila hiSa, je bil hlev, drvarnica, svinjak,
kasta, polje in travnik in gozd in loka —: vse
to je bilo nase, jelite, oce Odam ?"

,Haha!" se je zasmejal Odam in pogledal po
hisi tja do okna in do peci, kot bi hotel siliti
vse skupaj, da se smejejo Z njim vred. — ,Ha!
Je bilo, a sedaj ni.”

sPoceni ste dobili, Odam; ker rajni oce, ka-
dar je bil omoten, je prodajal pod slepo ceno...
Pa cakajte, Odam — jaz no¢em rec¢i — jaz Vam
ne ocitam..."

Odam se je tresel jeze in razburjenosti. Lovil
je sapo in iskal besed. To, kar je ¢ul, to je bilo
tako predrzno in —. Ne! Kaj takega!

T

In stopil je po hisi in udaril po mizi:

.Fant, tu sem jaz gospodar. Pomisli, kaj go-
vori§, ker sicer —* ;

Curek sline se mu je potegnil kakor tanka
nit preko brade...

Marko je pomislil: — Cemu ga drazim, mol-
¢al bi.

Toda zacel je bil in vun je moralo.

+O¢e Odam, ne hudujte se. Hotel sem po-
vedati nekaj drugega ... LeZal sem v bregu in
sem mislil —* ;

,Lezal in mislil, ha! A mi smo orali, da nam
je pot tekel po celu...”

Odam je stopil po hisi gor in dol in se oddihal.

+ Vi ste orali," je pritrjeval Marko — ,in ko
sem Vas gledal, sem mislil: Loka bi se preorala
v zgornjem koncu in bile bi njive. V spodnjem
koncu pa bi bil travnik. In hisa bi stala ob trav-
niku in ... oée Odam —! Marico bi mi dali in
loko bi ji dali za doto ... In jaz bi delal in trpel
kot ¢rna Zivina --—."

Beseda mu je zastala v grlu; zakaj ta grozna
tisina, ki je nastala po sobi in ti skrajno zalu-
deni pogledi, ki so bodli vanj od vseh strani —:
vse to ga je zmedlo, da je obstal sredi stavka.

wHi-hi-hi-hi, . ."

To je bil prvi glas, ki je prodrl skoz tisino.
Bil je glas zasmehljiv in zbadljiv, a bil je vsaj
glas . .. Mlajsa namrec¢ se je bila sklonila noter
do kupa slame in se zahihetala v dlani. ..

In tedaj — slisite! — tedaj je Sinilo Zivljenje
tudi v Marico — v njo! — in... Kako je zZe
bilo tedaj?
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Vstala je po bliskavo, vrgla slamo od sebe
in stopila pred Marka, tis¢e¢ dve mocni, skoraj
moski pesti pred obraz in sikajo¢ besede kakor
kaca:

w11, ti —! Tebe naj bi jemala? In dol v
graben naj bi hodila in trpela kakor ¢rna Zivina?
Ti, ti —I*

Obraz ji je bil podplut s krvjo in spodnja
ustnica se ji je tresla v jezi... Res, ta trenotek
se mu je zdela grda!

+Kaj pa ima§? S ¢éim me bo§ redil? Ali naj
umiram lakote, kot je umirala tvoja mati, ko je
lezala v bajti?*

Da! Bila je grda. In ta trenutek se je ¢&udil
samemu sebi, da je kdaj mogel obrniti misel na-
njo — nanjo, ki je bila Odamova héi. ..

*
» L J

,Odamova héi!*

Obrnil se je pred hiSo Se enkrat in roka se
mu je hotela skr¢iti v pest in dvigniti proti raz-
svetljenim oknom Odamove hise. Toda premislil si
je in preko ustnic se mu je zategnilo nekaj brid-
kega . ..

+Cemu?!" je zamahnil z roko.

Da, in $Se nocoj je hotel tja dol v loko, da
si ogleda delo svoje, koliko je izgotovljenega in

koliko ga Se ¢aka. In pa da se mu srce od-
pocije ob pogledu na lastno leho zemlje. ..

Mesec je sijal skoz preseko smrek in bo-
rovcev in razsvetljeval prostor, kjer so lezali trije
velikanski kupi kamenja, navozenega iz vodotoka.
Poleg kamenja je lezalo podolgem kakih trideset
smrekovih debel razliéne prsne Sirine. Tudi kupi
peska, nametanega iz vodotoka, so se svetili v
mesecini. In potok je Zuborel po strugi veselo in
nemirno, zdaj tiSe, zdaj glasneje; tekoé sedaj
gladko svojo pot, sedaj pa ogibajo¢ se skal in
korenin. Okroginokrog pa mir in tiSina; le tam
dale¢ v gori je lajal lisjak ...

V tem trenutku je obslo Marka nekaj tako
veselega in samozavestnega, da bi bil najrajsi
dvignil roko, misSi¢asto in jekleno, in zaukal v
mese¢no noc€. ..

Cez leto in dan se je imela dvigati na temle
mestu hisica, zidana in prijazna — o ti moj Bog!
Res: vse to je navozil skupaj, trpel kot Zivina
in prosil okrog ljudi. In sedaj naj bi pustil vse
skupaj zavoljo — zavoljo... Ne! Nikoli! In ko
bi bilo na svetu Se ve¢ Odamov! Nikoli!

V resnici je dvignil roko, silno in misicasto,
in zaukal, da se je slisalo gor do Odama. ..

Lisjak v gori je utihnil.

Po strugi pa je Zuborel potok svojo pesem.

BELOKRANJSKA.

Zlozil Bogumil Gorenjko.

PESEM KOSCA.

Zlozil Bogumil Gorenjko.

Prvi¢ zanjem letos —
pa kar ni¢ ne gre

RUSKA.

Zlozil Bogumil Gorenjko.

Cez siroko step
pticka mi leti,

srp mi od roke.

Sklépati sem dala
ga sosedu Jurju,

pa mi ga je sklépal,
pa je Jure rekel;
s,Drugo leto, Mare,
bos pa naSo zZela
Ze pSenicico!* —

Rada bi jo zela,
rada bi jo, Jure,
pa kako bom zela,
ko mi srp ne gre
kar ni¢ od roke?

Deteljica vsa rdeta,
kosa brusena,

rosa biserna,

dobro jutro, dober dan!

Maéanica sosedova,

sredi roznega tam vrta

na pleteni plot oprta,
dobro jutro, dober dan! —

Jaz pa brusim svetlo koso
in tako sem dobre volje,
da bi vos¢il sebi sam:
dobro jutro, dober dan!

N3
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misel radostna!

Cez siroko step
jaha mlad kozak —
in na durih tam
drobne hisice

¢aka majka ga,
¢aka batjuska.

In med rozami

v drobni gredici
¢aka rozica,
draga deklica —
misel radostna
seli se v srce,

v duSo devino ...



'CAMERA DELLA SEGNATURA.

Spisal A. Zupan (Rim).

Jo smo spoznali, kako je Rafael na stenskih
freskah naslikal v pravosodju ravnateljico
23 in stvariteljico socialnega reda, v Parnasu
poveli¢al pravo umetnost — sladiteljico Zivljenja,
v Atenski 3oli podal iskanje resnice, ¢lovesko
razglabljanje in razmotrivanje o zadnjih vprasa-
njih: odkod? zakaj? kam? in nazadnje v Disputi
zdruzil zmagoslavno in vojskujoéo se Cerkev, ki
sta v polni posesti resnice, nam nastane vpra-
Sanje o zvezi fresk. Katera ideja torej veze vse
slike, iz katere misli se je rodila velika harmo-
nija, ki povzro¢i, da se nam zdi vsa Camera della
Segnatura kakor mal svet zase, ki ne more brez
S$kode nicesar sprejeti, pa tudi ne oddati? To je
vprasanje, ki ima Ze dobrSen kos zgodovine za
seboj in katerega reSitev je nujna, ¢e hocemo
vsaj malo prodreti v skrivnosti Stanz in vsaj de-
loma spoznati veli¢ino in idealno mo¢ tedanjega
papestva. Oglejmo si torej razne odgovore na
stavljeno vpraSanje in poizkusimo kljub slabim
mocéem postati si na jasnem o ideji Camere della
Segnatura.

Najblizja je pa¢ misel, da je slikal Rafael v
Cameri della Segnatura razne panoge ¢loveskega
dusnega, kulturnega Zzivljenja zaradi njih samih,
da jih ni podredil druge drugi in vseh eni, temve¢
jih je hotel naslikati drugo poleg druge, ce$ da
ima vsaka sama zase zadosten razlog in smoter.
Vsa razlaga Camere della Segnatura, ki ne isce
notranjih odnosov med slikami, je sicer preprosta,
a drzati ne more, ker bi bilo tako ravnanje, in to
osobito v onih ¢asih, ko so humanisti drvili proti
cerkveni avktoriteti in uéili neodvisnost filozofije
in znanosti sploh od vere, prenekr$¢ansko in pre-
pogansko.! Proti razlagi pa govori Se drug mo-
ment in to s strani Rafaela samega. Slike Camere
della Segnatura so med seboj kar najoZe spojene
in tej vnanji zvezi naj ne odgovarja notranja vez?
To bi bilo pri Rafaelu, tem velikem mojstru, sila
neverjetno, da, komaj pojmljivo; zato je Rafael
spojil slike tudi notranje, saj je vnanjost samo
izraz notranjosti. Katera pa je ta notranja vez?

Nekateri razlagatelji Camere della Segnatura
so se zatekli k &isto pravemu nacelu, da je
umetnik otrok svojega Casa in zato umetnost
odsev ¢asovnih naziranj in teZenj, in so zazrli v

! Kraus n. n. m, 406,
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slikah Camere della Segnatura poveli¢anje hu-
manistiénih idealov, ¢e§ da je hotel Rafael ozna-
njati svobodo v raziskovanju in oproscenje od
vere in Cerkve. Ta misel pa je &isto nasprotna
i ciklu slik samih, i papezu, i Rafaelu. Med sten-
skimi slikami je edina Disputa, ki obsega nebo
in zemljo, vse druge obsegajo samo dolino solz.
Disputa je najvecja; vsebinsko zavrsuje ves cikel
in polegtega na njej vlada enotnost misli, do¢im
ima Atenska $ola v svojih osebah malone quot
capita, tot sententias. Dalje pa je naslikal Rafael
v Atenski Soli iskanje resnice, v Disputi posest
resnice, v Atenski Soli delovanje ¢loveskega duha,
v Disputi njegovo uklonitev, vero, Cesar bi pa
Rafael ne bil mogel storiti, da je hotel slikati
ideje napa¢nega humanizma, zakaj v tem slucaju
bi morala vera kloniti pred racionalizmom, ne
pa racionalizem pred vero.! Pa tudi Julij II. ni
mogel dopustiti v svoji pala¢i povelicevanja takih
odlo¢no protikatoliskih misli, on, ki je gradil v
sv. Petru manifestacijo katolicizma;2 zdi se pa
tudi, da je ta tema v nasprotju z vernim Rafa-
elom samim.3 Sploh pa konéno racionalisti¢na
razlaga nasprotuje idejnemu svetu, iz katerega je
iz§la Camera della Segnatura, duhu kriéanske re-
nesanse, ki je u¢ila $tudij antike na podlagi ka-
tolicizma, pri tem pa nikakor ni hotela, da an-
tika zraste krSéanstvu preko glave, temveé je
zatrjevala vedno, da je kr§¢anstvo neizpremenljiv
pravec, ki se mu mora antika prilagoditi4 Na
takih tleh ni mogel vznikniti umotvor, ki bi pri-
stojal na popolno svobodo in neodvisnost vede
od krs¢anstva, in tudi ni vznikel v Cameri della
Segnatura, ki je ravno odsev kri¢ansko-rene-
san¢nih ide;j.

Odgovora na stavljeno vprasanje je torej iskati
na tleh katolicizma, in sicer na idejah, ki so v
pocetku 16. in koncem 15. stoletja vladale v ka-
toliskih vrstah, zlasti v Rimu samem. Povoljen

1 Pastor n. n. m. 851 ss.; o mnasprotju med Disputo in
Atensko $olo prim. Steinmann n. n. m. 143 in 144. Primeri
tudi Kraus n. n. m. 386, kjer trdi o Disputi, da je ,das zeitlich
erste, inhaltlich den AbschluB der ganzen Komposition bil-
dende Werk".

2 Prim. Pastor n. n. m. 745 s.

3 Prim. Beissel S. I.,, Geschichte der Verehrung Marias
im 16. und 17. Jahrhundert, Herder, Fr. i. Br. 1910. 132 in 135.

¢ Prim. Pastor, Geschichte der Piapste, 1., 3 ss. in 47 ss.



odgovor sta dala Pastor in Kraus, oziroma Semer,
ki izhajata oba z edino pravega stalii¢a, da je
reSitve in odgovora iskati v dejstvu, da Disputa
prednjaci ostalim slikam, in sta prisla do navidez
razli¢nih, v resnici pa harmoniénih zakljuckov.
Rafael je simboliziral §tiri duSevne sile: teologijo,
filozotijo, poezijo in pravosodje — trdi Pastor! —
in sicer v odnoSaju do vere in Cerkve. V ozki

J. V. MRKVICKA : MACEDONEC.

zvezi z ostalo kulturo je zmagovala Cerkev in
papes§tvo, in to zvezo je hotel Rafael naslikati.
V krscéanskem duhu naj vodi cerkvena avktori-
teta, od Boga postavljena, svetno znanje in ga
tako varuje pred stranpotmi ter zablodami, in
vodi do prave velicine. Idejo Cerkve in papestva
je hotel Rafael naslikati, ko v svojih slikah go-
vori o vsem spoznanju in pocetju ¢loveskem, ki

! Gesch. d. Pépste, IIL, 855 in 856.

ga venfa bozje razodetje. Kraus pa izvaja,! da
je Rafael naslikal v Cameri della Segnatura pot
do gledanja bozZjega, da je Camera della Segna-
tura umetnisko-dovrSen odtis srednjeveske ideje
o negativni pripravi na Kristusa, ideje, da je vse,
kar je ustvarjenega, le odsev velnega in pot do
njega, da nam torej mora biti vse le sredstvo v
dosego vecnega blazenstva, trajne bogupodobnosti,
da naj vodi ves socialni red, vsa umetnost, vsa
filozofija in tudi teologija do dosege vzvisenega
realnega cilja.2 Svoje izvajanje utemeljuje takole:
Julij IL je hotel ovekovediti celo vrsto idej, tako
tudi idejo o vzgoji za Kristusa. To idejo je obdelal
Michelangelo v Sikstini, a s tem $e ni bila izér-
pana, zakaj teologija pozna od svojega pocetka
do danes dvojno pripravo na Kristusa, pozitivno
in negativno. Doc¢im je pozitivno vzgajal za Kri-
stusa stari testament (to je naslikal Michelangelo
na stropu Sikstine), vodi negativno h Kristusu
filozofija, tako so mislili sholastiki in enako
renesansa, katoliski humanizem, ki je odpocetka
zelo, pozneje z Aristotelom enako poudarjal Pla-
tona. Kakor so artes liberales priprava za filo-
zofijo, tako vodi filozofija do Boga in do bogo-
znanja. Te ideje so takrat vladale v vzgoji in
tako dosle tudi na prestol sv. Petra, kjer so v
Juliju II. dobile mecena. V te slike v Cameri della
Segnatura je torej potekal sok iz srednjeveskih
teoloskih enciklopedij in Rafael je s svojim ¢o-
pi¢em in svojo bogato paleto izrazal misli, ki so
jih oznanjale knjige in umotvori po cerkvah in
javnih prostorih. H koncu omenja $e Danteja, ki je
v svoji Divini Komediji prehodil do bogupodob-
nosti isto pot ko Rafael v Cameri della Segnatura.

To sta katoliski razlagi, ki se ju hoc¢emo tudi
okleniti, zakaj razentega, da sta eminentno ka-
toliski, kakrsna razlaga Camere della Segnatura
mora biti zavoljo dejstva, da v renesanci kato-
lisko Zivljenje in prepri¢anje ni ponehalo,3 dopusca
Krausova razlaga enotno umevanje Stanz in Va-
tikana sploh, kakor omenja Kraus sam#, kakrsnega
pojmovanja je pa tudi gotovo treba iskati pri Va-
tikanu, zakaj Julij II. ni bil malenkosten in je
zato brez dvoma zasledoval tudi pri svojem me-
censtvu visje cilje in smotre, ki jih je vse vencal en
cilj, en smoter — poveli¢evanje katolicizma. Pri-
klopiti se pa ho¢emo obenem razlagi Pastorjevi in

1 N. n. m. 403 ss.

2 Sie (scl. Freske) sind eine kostliche Verherrlichung der
gesammten Heilfiihrung des Menschen auf natiirlichem und
geoffenbartem Wege, aber nicht in der mehr geschichtlichen
Entwicklung wie in der Sixtinischen Kapelle, sondern in der
philosophischen. N. n. m. 406.

3 Prim. Pastor, Gesch. d. Papste, 1., 41 ss. in 43 ss.

4 N. n. m. 408.
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Krausovi; dasta se namreé brez vse tezave spo-
jiti in se tako opirata druga drugo. Pastorjeva
razlaga vsebuje dvojni element, negativni in po-
zitivni. Negativni element, da mora ostala kul-
tura kloniti pred razodetjem, vsebuje tudi Krau-
sova, zakaj kultura, ki ni v soglasju z razodeto
resnico, ne more voditi do podobnosti in gledanja
bozjega. Pa pozitivni element Pastorjeve razlage
tudi ne manjka Krausu, ki je storil samo korak
dalje. Ce naj namre¢ pravosodje, poezija, filozofija
in tudi teologija vodijo do spoznanja Boga, ne
samo potom sklepanja, temveé tudi potom gle-
danja v nebesih, s tem vodijo do podobnosti boZje,
do vecne srece, kar Kraus osobito poudarja kot
zadnjo stopnjo. Kratek resumé bi torej bil: Ca-
mera della Segnatura nam govori s svojimi freska-
mi o vesoljnem ¢loveskem Zivljenju v luéi veénih,
krséanskih resnic. Vse Zivljenje, vsa kultura, ma-
terialna in duSevna, je pot do Vecénega, je priprava
za zdruzitev z veéno Pravico, Lepoto in Resnico.
Pravica, bodisi svetna, bodisi cerkvena, naj skrbi
za red in mir, je pogoj socialnega reda, na ka-
terem se Sele moreta razvijati umetnost in veda.
Umetnost pa bodi prava umetnost, lazi-umetnosti
smrt, in ¢ée se to zgodi, bo umetnost pot do Za-
Cetnika vse umetnosti in lepote. Ob strani umet-
nosti naj se pa razvija na podlagi trdnega reda
veda — ovencana v filozofiji — dekli teologije.
Teologija naj pa, oprta na filozofijo, razmislja ne-
posredno o Bogu, sv. Trojici, uéloveéenju Kristu-
sovem, o sv. Evharistiji, in naj tako vodi enako
kakor prakti¢éno versko Zzivljenje do popolnega
umevanja velikih skrivnosti in do veselja nad
njimi. Tako je vse ¢lovesko Zivljenje plemenito,
vredno ZzZivljenja, je pot do Kristusa in priprava
za vstop v zmagoslavno Cerkev, in to je velika
resnica, ki zaradi svoje vecne veljave daje Rafa-
elovim slikam brezmejno, trajno lepoto in vred-
nost. Da se pa vsa ta izvajanja ne bodo zdela
le neosnovana razmisljanja, jih ho¢emo dokazati
iz fresk samih, kakor smo to storili tudi pri po-
sameznih freskah. Videli smo misli Rafaelove o
pravosodju, naj ravna in stvarja socialni red, o
umetnosti, da ima le prava umetnost pravico ob-
stanka, o filozofiji in vedi, da vodita do spoznanja
o Bogu, in o teologiji ter prakti¢cnem krsc¢anstvu,
da vodita v nebo, pa ne le to, Rafael je tudi
medsebojno druzno idejo fresk jasno izrazil. V
Disputi je naslikal zmagoslavno Cerkev, nebo, in
to na nacin, da se vidi na prvi pogled, da sam ve-
ruje v nadzemsko nebo in mu ni le fikcija; ¢e je
pa Rafael to storil, je v nebu naslikal konéni cilj
vseh ¢loveskih teZenj in hrepenenj in zaraditega
tudi pravosodje in Z njim socialni red, poezija in
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Z njo umetnost sploh, filozofija in tudi vse Ziv-
ljenje sploh dobe pravi pomen le s tega nadna-
ravnega vidika in tudi Rafael hoce, da se ume-
vajo tako. Sploh pa je to svoje mnenje kakor v
slabotnih refleksih podal tudi v Pravosodju samem,
ko je cerkveni, od Boga postavljeni sodni oblasti
odmeril vegéji prostor ko svetni, in tudi v Poeziji,
kakor smo Ze videli. Kdor zato le malo premisli

A. MITOV: BOLGARSKE KMETICE.

podatke, mu bo jasno takoj, da je prava misel,
ki jo je imel Rafael pri Cameri della Segnatura,
pric¢ujoca misel, ¢eprav mogoce ne ravno natanéno
v podani obliki, ki se ujema s ¢asovnim duhom,
z Julijem II., Rafaelom, Vatikanom in konéno,
kar je glavno, s freskami samimi,

Tako smo si ogledali ta hram boZje umetnosti,
kjer je Rafael podal nov, mocan dokaz veli¢ine
¢loveskega duha. V svoji nadarjenosti in ljubezni
do dela je tu ustvaril pravo ¢éudo umetnosti in



to v tako kratkem casu, ki je Se danes kljub ve-
likim poskodbam obcuduje ves svet, in je je kla-
siéno izrazil dr. Kuhn O. S. B. v besedah: ,Kar
jih odlikuje nad vse, je napolnitev prostora in
razporedba skupin, dalje popolno ravnotezje med
obliko in mislijo.”*! Vsled teh prednosti, vsled po-

1 N, n. m. 558.

polne harmonije med obliko in vsebino se je.pa
zgodilo, da Camera della Segnatura ,pripada
svetu in vsakomur, ki razume govor slik; je
sveti§ée za vse narode, vse Case, in Rafael je
veliki duhoven, na katerega oltar je pal ogenj

z neba*.!

1 Steinmann n. n, m. 158.

[Z UR BRIDKOSTL

Zlozil Bogumil Gorenjko.

1s

Se eno mi pesem zapoj, o srce,
srce, ne umri od bridkosti;
zares hrepenelo in balo si se
in varalo Ze se zadosti.

Pa zvezda Zari sredi &rne nodi,
vsa sama, vsa tiha in plaha —
srce, ne trepeéi od straha,
kot zvezda uzgi se Se ti!

Vihar,

iztrgaj mi zvezdo z neba,
da bo mi svetila

v viharjih srca!

Pa do neba

ne more vihar,

in srce do sree ne more
na zemlji nikdar!

3.

Srce, ne obupuj:

Vsevedni, On Ze ve,
Cemu ti je bridkost
samotnih, tezkih ur.

Srce, ne obupuj:
Vsedobri vso ti bol
spremenil bo v sladkost,
&e vanj bos upalo!

4,
Srce,

ko bos samé

med upom in obupom,
na boZje spomni se srce,
na prebodeno, zapuséeno,
ki je trpelo zate,

da ne bi ti obupalo,

ko bo$§ samo!

N

KMETOVA MOLITEV.

Zlozil Bogumil Gorenjko.

Oj pseniéni klas,
moje ti zlato,
varuj dobri Bog,
varuj te nebo! —

Pa ¢ez tedne tri
vse pozeto bo,
vse ze v kozolcih
solnéilo se bo!

Sveta Ana zZe

s srpom je prisla,
in ¢ez tedne tri

pride sveti Rok.

In v teh tednih treh
se 3e pozlatis,

vse mi zagori$

§e v teh vro&ih dneh!

Oj te tedne tri
varuj nam polje,
mati Ana ti,
dobri sveti Rok!




OKOLI AZIJE IN AMERIKE.

Spisal dr. Vinko Sarabon.

YWeta 1610. je prisel angleski kapitan Jona Poole
do Spitsbergov, opazoval severne jelene, na-
Sel tudi ¢rni premog; ker je oprema ladje
stala ogromne vsote, je ubil veliko stevilo mrozev,
da bi s skupickom vsaj deloma pokril velike stro-
Ske. Ladja sama je bila last ruske ali moskovitske
druzbe na Angleskem, torej druzbe, katere prvi
cilj je bila trgovina s severom. Druga ladja te
druzbe je istega leta zasadila zastavo na Med-
vedjem otoku in ga proglasila za anglesko posest.
Poole (Pul) je pripovedoval doma o kitih in mrozih,
zato odpravi 1. 1611. druzba zopet dve ladji na
lov na kite. Majhne so bile takrat ladje: vedja,
Mary Margaret, pod poveljstvom kapitana Ben-
netta je vsebovala 160 ton, manj$a, z imenom
Elizabeta, pod naéelstvom Poola, pa celo 60 ton.
Zanimivo je, da je bilo na tej manjsi ladji tudi
pet Baskov od Biskajskega zaliva, ki so jih imeli
tedaj za najboljSe lovce na kite; znano je, da
pride kit tudi do Spanske obale. Prvo ladjo je
zdrobil led v vodovju Spitsbergov, z drugo je
obiskal Poole poleg Spitsbergov najbrie celo
vzhodno obalo Grenlandije in se mudil tudi ob
Medvedjem Otoku. Pozneje se je potopila tudi
njegova ladja; vse moStvo pa se je srecno resilo.
— Leto pozneje je zopet na lovu, ladji imata
prikladnej$i imeni, imenujeta se
+Mroz" in ,Kit", Tedaj pa pridejo
na lov tudi Holandci, prepir se
zaCne. Leta 1614. ustanovijo Ho-
landci ,,severno druzbo” in posljejo
proti Spitsbergom kar §tirinajst la-
dij naenkrat; spremljajo jih §tiri
bojne ladje, vsaka s trideset
topovi. Seveda so za sedaj mo-
rali Anglezi odnehati. Nista bila
zadosti ta dva tekmeca: 1615 se
prikazZejo Se Danci; kapitani zahte-
vajo davek od vseh ribiskih ladjij,
¢e§ ,odkrili smo Zahodno Gren-
landijo in Spitsbergi so del Gren-
landije”. Ni kazalo drugace, po-
miriti so se morali, vsak je neko-
liko odjenjal. Znadilno je, da Se

(Dalje.)

je prva zopet odkrila, ali Angleski, ki jih je
prva zacela gospodarsko izkoris¢ati, ali Ruski,
ki je dezelo podedovala za drugimi, kakor bomo
Se videli? Rusi so imeli nekoé¢ okolinokoli ob
obalah vse polno kolonij, ve¢ rodbin je Zivelo tu
cela leta, redil jih je lov na zivali s koZuhovino.
Ali naj se jih polasti Norveska, ki se je zacela
zanimati zanje zlasti v novejSem ¢asu, ali Svedska,
ki je pricela z znanstvenim raziskovanjem in ki
posilja zadnjega pol stoletja skoro vsako leto
ekspedicije tja, ki je dala izmeriti vse obale in
ki je svet Sele pravzaprav opozorila na bogastvo,
skrito v zemlji spitsberski? Nordenskjold je mnenja,
naj bi Spitsbergi ostali taki kot so bili: pravne
razmere, zlasti kar se ti¢e rudokopstva — dobi-
vajo tam premog v velikanskih mnozinah, pa tudi
zlato, marmor itd. — naj bi se uredile medna-
rodnim potom, kakor n. pr. ribi§tvo ob Novi Fund-
landiji po izreku mirovnega sodis¢a v Haaguy,
dezela sama naj bi pa ostala skupna posest
¢lovestva. Nobena krajina severne polute ni
namre¢ tako pripravna za izhodis¢e najrazlic-
nej$ih polarnih ekspedicij, zlasti glede znanstve-
nega raziskovanja; naj ostanejo Spitsbergi, pravi
Nordenskjéld, nekak prost muzej arkti¢ne narave.
Vsako leto pride sedaj tja na tiso¢e turistov in

danes nimajo Spitsbergi pravega
gospodarja; ¢igavi naj bodo? Ali
naj jih oddajo Holandski, ki jih
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samo tukaj jim je mogoce ogledati si nekoliko
sicer popolnoma jim neznani svet tecajni.

Dusa angleskih podjetij zadetkom sedemnaj-
stega stoletja je bil kapitan Thomas Edge (Edz),
prejsnji poroc¢nik na ladji Mary Margaret, veckrat
je bil na Spitsbergih in $e danes nam kaze karta
razna imena, ki jih je dal posameznim toc¢kam
Edge. Tudi Baffin se je mudil ob otoé¢ju in prisel
do najsevernejsih tock, za njim tudi Se drugi:
vsi pa so soglasati v tem, da je jako tezko pri-
boriti si med Spitsbergi in Grenlandijo prehod
na sever, da ga skoro vedno zapira led. Sedaj
vemo, da je Ze zaraditega tem tezji, ker prihaja
tu led od severa proti jugu, torej ladjam ravno
nasprotno.

Premo¢ so imeli zagetkoma Holandci in raz-
iskali so otoke okolinokoli. Imeli so na otoku
Amsterdam celo trgovsko skladis¢e z znacilnim
imenom Smeerenberg ali Smeerenburg (gora ali
grad cvrtja), v bliZini so imeli pa svojo ,Kokerij",
Zgalnico ribjega sala. Ko se je vrsil glavni ribji
lov, je bilo tu zbranih na stotine ladij in ladjic
in na tisoCe ribi¢ev, rokodelcev in trgovcev;
- Kohl pravi, da bi bil ¢lovek lahko v dvomu, kateri
trg je vaznej$i za svetovno trgovino, ta ob Spits-
bergih s svojim smradom ali pa oni v Bataviji na
Javi z diSavami. Neki holandski statistik je ime-
noval Spitsberge tedaj ,de goudmyn van het
Norden", zlata jama severna.

Lovci na kite so se bahali tudi, da so prisli
celo do Severnega tecaja in pa Se dalje, zasle-
dujo¢ svoj plen. Sest takih slucajev nam navede
leta 1773. Daises Barrington. Prva ladja je bila
na 88°N, druga na 89030/, potem 890, 86° in
zopet 890, Lovci so nepoboljsljivi in menda so
takrat Se bolj lagali kot sedaj; temu se seveda
ni ¢uditi, pa¢ pa, da so se dobili sicer jako ugledni
mozZje, ki so jim verjeli do pi¢ice. To nam kaze
Sesti slucaj. Pride v Amsterdamu nekega dne
leta 1652. Moxon, izvedenec v vodnih zadevah
na angleSkem dvoru, v gostilno na kozarec piva.
Star je Ze bil in rad je poslusal zanimive dogodbe.
Poleg njega je sedelo vse polno drugih gostov,
veCinoma mornarji; pride nov gost in spozna v
enem navzolih svojega znanca, mornarja gren-
landskega ladjevja. ,Kako pa, da si ze tukaj,
mislil sem, da si v Grenlandiji.*! — ,Sli smo na
lov na sever, obiskali smo tecaj in se vrnili rajsi
v London,” je odgovor mornarja. To je bilo nekaj
za Moxona, hitro pri¢ne razgovor in vprasa, ce
je govoril resnico. Mornar mu seveda zatrdi, da
je bil na tedaju, a ne samo tam, temveé Se dve

1 S tem izrazom je lahko mislil tudi na Spitsberge, ki
so jih imeli za del Grenlandije.
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stopnji dalje; Moxonovo zacudenje raste, drugi
mornarji, vide¢ novic Zeljnega starca, priskoéijo
na pomo¢ in laZejo vsevprek. Nekaj ¢isto navad-
nega je, pravijo, Ce gremo na tecaj, saj je morje
prosto ledu in odprto na vse strani, vcasih je tako
toplo kakor v Amsterdamu. Zaéno se razgovarjati
o drugem, ceS, kaj se bomo menili dalje o severnih
pokrajinah in o tecaju, ni vredno govoriti o takih
vsakdanjih stvareh. In ravno ta preprostost in
nevsiljivost je premagala Moxona, vsedel se je
na njihove lazi, Sel domov, vzel pero in napisal
knjigo, pridejal ji karto in navedel nebroj nerodnih
dokazov. ,Angleski mornar je porocal samo dejstva
in govoril resnico, ker bil je videti preprost, posten
moz, ki gotovo ni imel zlobnega namena z menoj."

Barrington, ki je vse te slucaje zbral, se je
nemalo ¢udil, verjel pa ni; obrnil se je na kapi-
tane in izvedel resnico. ,Le redkokdaj moremo
priti ¢ez 81030/, do tu sem pa skoro vselej.” Mo-
rebiti najdalje je prisel leta 1634. Willem Willems-
zoon, Se tri stopnje od Spitsbergov naprej, jadral
je ob ledu proti zahodu, ni mogel ga prodreti in
se podal zopet na lov. Tudi poznejsi poizkusi,
prodreti plavajo¢i led, se niso posrecili.

Tudi prezimili so véasih na Spitsbergih, a
neizprosni sovraznik skorbut jih je skoro vselej
premagal. Kolikokrat so prebili arkti¢no zimo na
Novaji Zemlji ali kje drugod na severu ruski ri-
bi¢i in lovei, o tem nam nihée ne poroca, zako-
pano je v arktiénem ledu. Holandci in Anglezi
so pa seveda bolj natanc¢ni, zabelezili so vse, saj
ni ¢uda, Spitsbergi i. dr. jiin je v bistvu vendar
popolnoma tuje, zapiSemo pa le nenavadne dozZiv-
ljaje, ne vsakdanjosti. Najboljse zdravilo proti
boleznim v ondotnih pokrajinah je izpremenjava
hrane in neprestano gibanje; ko je ribarila 1. 1630.
neka angleska ladja okoli Spitsbergov, se je izgu-
bilo osem mornarjev; niso jih mogli dobiti. Zasli
so bili, izkrcali so se in morali prezimiti, zivil
niso imeli, in ravno to je bila njihova resitev.
Morali so venomer hoditi na lov, ubili so veé
belih medvedov in severnih jelenov, imeli so vedno
dosti mesa in toplo obleko. Ko jih je prisla drugo
leto ladja iskat, meseca maja, so bili vsi zdravi
in mo¢ni, zima jim ni $kodovala. Eden njih, Edvard
Pellham, je opisal dogodljaje, pridejal tudi karto.

Zelo tragicna je bila pa usoda holandskih
ribiéev, par let pozneje. Ze od 1. 1626. dalje so
holandske druzbe razmotrivale misel, ali ne bi
kazalo pustiti nekaj mornarjev ¢ez zimo na otoku
Jan Mayen (med Islandijo in Spitsbergi, odkril
ga je bil Hudson 1. 1607.) ali pa na Spitsbergih;
hodili naj bi na lov in napravljali zaloge koz,
kosti i. dr. za prihodnje poletje. Sedem let po



prvih osnutkih, 1633, je imelo sedem holandskih
mornarjev res toliko poguma, da so se odlo¢ili
za prezimovanje tu gori na Spitsbergih, nekako
ob 790 N. Koncem avgusta je brodovje odjadralo,
ostali so sami. Takoj zadetkoma so se podali na
lov, ubili ve¢ severnih jelenov, ujeli vse polno
morskih ptic in se tako preskrbeli z zivili za
zimo. Nasli so tudi veé zdravilnih zelis¢. Zacetkom
oktobra je nastopil mraz, ptice so izginile. Vedno
so bili v postelji, akoravno so imeli ognjis¢e in
pe¢ v koci, tako je bilo mraz; vendar so morali
vcasih vstati, da so se ogreli s pregibanjem, sicer
bi bili tudi v postelji zmrznili. Slednji¢ jih je resila
holandska ladja koncem maja 1634.

Njihov zgled je izpodbudil druge mornarje
in zopet se jih je oglasilo sedem za prezimovanje
ravno tam, kjer so bili prvi. Dali so jim raznih
zdravil, zdravilnih zeli§¢, pijace, mesa in sploh
vsega, kar so smatrali za potrebno. Okoli 20. ok-
tobra je izginilo solnce, Ze mesec dni zatem so
pa vsi zboleli, prijel jih je skorbut; zastonj je bilo
prizadevanje, dobiti svezih zelis¢ proti skorbutu
in ujeti kako divja¢ino. Umrli so drug za drugim,
prvi Adrian Johnson 24. januarja 1635, sledil mu
je najboljsi med njimi, Cornelis Tisse, nato Oters.
Koncem prvega februarjevega tedna so ujeli ostali
Stirje lisico, preskrbeli se tako s svezim mesom,
a kaj ko je meso tako hitro poslo, bolezen se jih
je zopet lotila. Trije so tako slabi, da ne morejo
veé hoditi, samo Hieronim Carcoén ima Se toliko
moci, da znaSa po malem les na ogenj, ki jih
greje, 26. februarja neha pisati dnevnik, pravi, da
sicer zivijo Se $tirje, da so pa nesre¢ni in brez
mocé¢i in da prosijo Boga, naj jih kmalu odresi.
Ko je prispelo 1. 1635. poleti holandsko brodovje
do Spitsbergov, je naslo tam sedem mrtvecev.

Leto preje so prezimovali tudi na otoku Jan
Mayen, zopet jih je bilo sedem; mraz je bil ne-
izreceno strupen, kljubtemu so vztrajali do konca
marca 1634, Ze so mislili, da so reSeni, tedaj se
prikazejo znaki skorbuta, grozna bolezen umori
drugega za drugim. Lep je bil zadnji dan aprila,
jasno je bilo nebo, solnce je sijalo, a moz, ki je
pisal dnevnik in nam to sporoc¢a, ni imel ni¢ od
te krasote, komaj so Se ¢itljiva znamenja njegova
v dnevniku, tako slab je. Ko so zaéetkoma junija
Holandci stopili na otok, so imeli izpolniti samo
Se zalostno dolznost: pokopati trupla sedmerih
svojih rojakov. — Odslej naprej ne slisimo nicesar
veé o prezimovanju v polarnih pokrajinah, zZalostna
usoda Stirinajstih Zrtev je bila Holandce oplasila.
Pa¢ pa bomo govorili o Rusih, ki so ostali ve¢

let tudi ¢ez zimo na Spitsbergih, enkrat kar Sest
let, 1743—1749.

Pred sredino sedemnajstega stoletja se za¢no
udelezevati lova na kite i. dr. tudi Hanseati.
Hamburg in Bremen posiljata ladje v spitsbersko
morje, v¢asih 50—60 na leto, a ne moreta posebno
uspe$no tekmovati s Holandci. Le-ti so se tudi
Se pozneje odlikovali, ne samo kot lovci, temvec¢
tudi kot raziskovatelji. Tako je n. pr. odkril ka-
pitan Cornelis Gillis severovzhodno Spitsbergov
otok, imenovan pozneje po njem, sedaj vidimo
pa vecinoma ime ,beli otok"; pokrit je z ledom,
obrisi Se niso doloceni ¢&isto natanéno; nanovo
ga je odkril 3ele l. 1877. Norvezan Johannesen. !
Za poznavanje vseh ekspedicijskih potov in za
primerjanje je najboljsa karta tistih ¢asov ona
Jana van Keulen, izdana prvi¢ koncem sedem-
najstega stoletja, potem pa v nadaljnjih obnovit-
vah prirejena od njegovega sina Gerarda. Tudi
Gillisova odkritja so Ze uvrséena.

Holandci so bili prvi lovci arktiénih krajin v
sedemnajstem in zacetkom osemnajstega stoletja.?
Izplacal se je poleg lova na ribe zlasti oni na
kite, ki so jih ujeli v velikih mnozinah, Gillis
n. pr. sam leta 1705. kar Sestnajst. Poleg nam ze
znanega morja okoli [slandije, Jan Mayena, Spits-
bergov in dalje vzhodno do Novaje Zemlje so
obiskali pa tudi vodovje ob Grenlandiji, njihove
ladje so plule po Davisovi Cesti zahodno Gren-
landije. Sredi osemnajstega stoletja se polagoma
umaknejo, vzrokov je ve¢, ne najmanjsi ti¢i seveda
v politiénih razmerah, a tudi izplacalo se ni ve¢
tako kot preje; neprestani lov je kite i. dr. prece;j
iztrebil. Ko so zaceli v devetnajstem stoletju razni
narodi nanovo hoditi na sever, ni Holandcev ve¢
med njimi.

Poleg Holandcev, Anglezev in Nemcev so
obiskavali v sedemnajstem in osemnajstem sto-
letju severna morja seveda tudi Rusi, manjkali
niso Francozi in Danci.

Danci na Grenlandiji.

Ze dolgo ¢asa niso slisali v Evropi nicesar o
Normanih na Grenlandiji, bili so pa prepricani,
da niso izumrli, zopet so hoteli dobiti stik z njimi;
prvi, ki so mislili na to, so bili Danci. Ve¢ nacrtov
so skovali, a v prvih letih vse takoj zopet opu-

! Nekateri so pa mnenja, da je nekdanja Gillisova Zemlja
del Franc Josipove Dezele.

2 7e imenovana Smeerenburg, kjer so pripravljali ribjo
mast in susili ribe, je vsebovala hiSe s stanovanji, gostilne,
trgovine itd.,, do 1500 ljudi je bilo véasih zbranih. Hitro je
pa razpadla, ko je ponehal lov na kite. Se sedaj je tam
polno razvalin hi§, kriZzev na grobovih in drugih ostankov
nekdanje slave. Lov so v devetnajstem stoletju obnovili, a ni
veé takega pomena,
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stili, enkrat so se pogajali celo z ruskim ribi¢em
Pavlom Nihecom iz Kole, a tudi tega nacrta niso
izpeljali. Anglezi so jim pokazali pot, kje je treba
zastaviti. Ko so namre¢ na Angleskem zopet zaceli
gledati proti severozahodu in na prehod v Azijo
okoli Amerike, tedaj je priSel Martin Frobisher
tudi na grendlandsko obalo (pozneje o tem), mislil
pa, da je odkril dezelo Frizov, o kateri nam pri-
poveduje Italijan Zeno. Na Danskem so hoteli to
odkritje izkoristiti in so poslali tja Angleza Alldaya
(1. 1579.), videli so sicer obalo, a led jim je zabranil
izkrcanje. Tudi dve leti nato so prisli do brega,
a izkrcati se zopet niso mogli. Ko je pozneje
(1. 1585. in 1587.) Davis imel veliko uspehov v teh
morskih rokavih in zalivih ter je priSel celo od
720 N naprej, so se Danci znova vzdramili. Vabilo
jih je tudi pripovedovanje o kamnitih stenah gren-
landskih, ki se blestijo v krasnih barvah; blesk
seveda ni drugega nego zlato in srebro. Tri ladje
odrinejo na pot 1605, ime dveh je znano, ,Macka"
in ,,Lev"”. Medpotoma, ko so bili obalo Ze zagle-
dali, so se skregali, ,Lev" se je uprl in kapitan
Lindenov je Sel na svojo pest naprej. Izkrcal se
je, najbrZze na vzhodnem bregu, srecal se z do-
‘macini (Eskimi) in trzil z njimi; dajali so jim Zelezo,
Zeblje, noze i.dr., Eskimi pa kozZe in zobe raznih
zivali. Dva Eskima so Danci ugrabili in se sre¢no
vrnili v Kodanj. Tudi drugi dve ladji sta bili
sreCni, ena je prodrla do 690 N, trzili so in ugra-
bili nazadnje tri Eskime.

Prihodnjega leta, 1606., so odposlali Danci
poleg prejs$njih treh ladij Se dve novi, po dolgih
ovinkih in bojih z naravo so stopili na suho ob
izlivu neke reke, ob 66025'N, Na bregu je stala
naselbina Eskimov, Sekanunga. Pet domacinov je
zopet izgubilo prostost, odpeljali so jih v Kodanj.
Ker pa niso dobili zlata in srebra, je zanimanje
kmalu ponehalo, slaba volja se je izrazila v Ste-
vilu ladij, samo dve odjadrata 1.1607. iskat staro
normansko naselbino Osterbygd. Niso je dobili,
neprestano so se morali boriti z ledom, posadka
na ladjah se je uprla in prisilila kapitane, da so
se obrnili proti Islandiji. Kmalu nato so bili doma,
uspehov niso mogli izkazati nobenih, Obe ti dve
ekspediciji, 1. 1606. in 1. 1607., je spremljal Anglez
William Baffin, ki je imel zadobiti kmalu veliko
slavo.

Znani Hudson je videl 1. 1607. dvakrat gren-
landsko obalo; 1. 1612, se je podal na pot James
Hall (Dzems Hal), ki je bil Ze trikrat v Grenlandiji,
z danskimi ekspedicijami. Spremljal ga je zopet
Baffin. Stopili so na suho, a takoj se je pricela
nesreCa: Halla je ustrelil domacin, drugi so pa
smatrali za najbolj varno podati se domov. L. 1616,
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bomo videli na poti Bylota in Baffina, do 780N.
Da so tudi Holandci obiskovali te krajine, je znano,
polno imen nahajamo na karti van Keulena, o ka-
teri smo Ze govorili.

Danci so bili opustili prvotni namen, iskati
Normane, lotili so se pa lova na kite in obiskali
tudi Grenlandijo, deloma tudi zaradi kupCije z
domacini. Znamenita so potovanja Davida Danella.
Doma najbrze na Nizozemskem je stopil v sluzbo
pri bogatem Dancu Henriku Méllerju, prvem
upravitelju carinskih uradov. Le-ta je bil dobil
od kralja dovoljenje trgovati z Grenlandijo za
trideset let. Na svojo roko je odposlal leta 1652,
ladjo tja, kapitan ji je bil Danell. Stopil je sicer
v stik z domacdini in trgoval z njimi, a posebnih
uspehov ni imel; Se manj slave mu je prineslo
drugo potovanje, 1. 1653., in tudi tretja ekspedicija,
1. 1654., ni mogla biti bogvekaj, ker ¢itamo le malo
o njej, zopet pa¢ o ropu par domacinov. — Sle-
dijo poizkusi kapitana Otona Axelsen; leta 1670.
pride v Grenlandijo, o drugem potovanju, 1. 1671.,
nam ni pa niesar znanega, ladja se je izgubila,
nikakega porocila ni bilo ve¢ o nesre¢nem ka-
pitanu.

Drage ekspedicije niso imele zazZeljenega
uspeha, navaden reven duhovnik je prisel, prisel
je kot misijonar ljubezni, oznanjeval je tudi lju-
bezen do Eskima, slabega, doslej vedno zatira-
nega domacina. Hans Egede je ime pozrtvo-
valnega duhovnika; Zupnik je bil v mestecu
Vaagen na Lofotih. Srce mu je narekovalo pot v
Grenlandijo, denarja ni imel, bergenska trgovska
druzba mu je pomagala. Ukrcal se je 3. maja
leta 1721.; Sel je iskat Normane, ki so morali po
njegovem mnenju Se vedno bivati ob obalah gren-
landskih, hotel jim je prinesti tolazila vere, upa-
nja in ljubezni. Poleg danas$njega Godthaaba je
ustanovil prvo novejSo naselbino grenlandsko, na
+,Otoku upanja”. Zacel je raziskovati dezelo in
hotel potovati ¢ez visoko planoto do vzhodne
obale, domnevanega bivalis¢a pozabljenih Nor-
manov; prehod se mu ni posrecil. Se enkrat se je
podal proti vzhodu, okoli rti¢a Farvela, a sprem-
ljevalci so imeli malo vztrajnosti, $e manj pa lju-
bezni do bliznjega, uprli so se mu, obrnil se je in
se lotil tezavnega dela postati apostol Eskimov.

Petnajst let se je trudil, pomagala mu je Zena
(bil je protestant), nobena nezgoda ga ni ovirala;
najhujsi nasprotniki njegovi niso bili domacini, ne,
nasprotovali so mu najve¢ Danci in Norvezani,!
pred katerih lakomnostjo in grabezljivostjo je

! Danska in Norveska sta bili takrat ena sama drzava,
zato so izrazi Danec in Norvezan v marsikakem oziru eno-
inisto.



Eskime $¢itil, hoteé s tem uveljaviti ime kr§¢ansko.
Kajti ,krscanskega"” se dosedaj Eskimi od ,krist-
janov” niso bili nauéili ravno preveé. Ustanovil
je ve¢ kolonij, ki so se zacele razvijati dokaj
ugodno. Prisle so pa neprilike. Bergenska trgov-
ska druzba je Ze 1.1726. prenechala, danska vlada
je vzela kolonizacijo v roke, a ker ni bilo prica-
kovanih vidnih uspehov, je skopi kralj Kristijan VI.
sklenil vse skup opustiti, Egedeja pa prepustiti
njegovi usodi. Egede je vztrajal, pomagal mu je
znani grot Zinzendorf, ustanovitelj ob¢ine herrn-
huterske, imel je namre¢ zveze z danskim dvo-
rom. Kralj se je dal pregovoriti, Egede je nada-
ljeval zapoceto delo, dobil pa celo pomoénike v
herrnhuterskih misijonarjih, ,Moravskih bratih".
Jakob Severin iz Kodanja, eden prvih trgovcev
kodanjskih, je dobil od kralja monopol trgovine z
Grenlandijo, nastale so nove kolonije, Christians-
haab,Jakobshavn,Fredrikshaab.
Egede je Sel 1. 1736. nazaj v Ev-
ropo in uéil v kodanjskem se-
minaru jezik Eskimov, umr! je
1.1758., do zadnjega diha z vne-
mo delujo¢ za misijone na dalj-
nem otoku.

Ko je Egede se zivel, se
je ustanovila ,,Splosna trgovska
druzba”, namen ji je bila tudi
kolonizacija Grenlandije. Neki
Walloé je dobil narocilo, naj
preisce juzne dele zahodne obale
in ¢e le mogoce, dospe do Oster-
bygd na vzhodu. Z enim samim
velikim druzinskim ¢olnom —
umiak — je odSel iz Godthaaba,
Sest spremljevalcev je vzel s seboj, med njimi
stiri Zenske, ki so veslale. Prezimili so na mestu
danasnjega Julianehaab, bolezni se jih niso lotile.
Drugo leto, 1. 1752., so dospeli do toplih vrelcev
Unartok, veslali po cestah skoz najjuznejse otocke
in stopili na vzhodni breg, led jih je potisnil nazaj.
Se enkrat so prezimili, sredi leta 1753. jih vi-
dimo v Fredrikshaab, najjuznej$i tedanjih kolonij.
Nobenega plac¢ila pa niso dobili za svoje delo,
zapu$Cen in pozabljen je umrl Walloé v najsiro-
masnejs$ih razmerah v Kodanju, 1. 1793., star 77 let.

Sin Hansa Egede, Pavel, tudi skof, je v letih
1786—1787. neprestano poizkusal priblizati se
vzhodni obali; vse zastonj, ledene grude so po-
gumne mornarje vsakokrat odgnale, Prepricali so
se pa kmalu, da one stare kolonije Normanov ni
iskati na vzhodu, zato ni bilo nobenega pravega
povoda ve¢ zanimati se za to plat, obrnili so po-
zornost na znanstveno raziskovanje zahodnih

delov. Tu moramo omeniti mineraloga Karola
Ludovika Giesecke. Doma je bil v Augsburgu,
priSel je na Dunaj in si sluzil kruh kot jurist,
igralec in pesnik. Uc¢il se je nato mineralogije in
zacel kupdevati z rudninami, raziskal je Féar-dere
in priSel 1. 1807. tudi na Grenlandijo, kjer je ostal
osem let. Zahodna obala mu je bila kmalu tako
znana kakor nobenemu drugemu, naSel je vse
rudnine, ki jih poznajo danes iz onih delov, za
vse je vedel povedati, kje jih je dobiti, na njego-
vem delu temelji geologija Grenlandije. Pozneje
postane profesor mineralogije in kemije na vse-
uéiliséu v Dublinu,

Tezko je bilo raziskovati vzhodno obalo,
plasti ledu so bile nepremagljiva ovira. Tem vedje
vaznosti so odkritja dveh Skotskih lovcev na kite,
oCeta in sina Scoresby. Brez vsake omike od
doma sta si z neumorno pridnostjo in jekleno
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voljo pridobila toliko znanje v naravoslovnih in
morskih vedah, da moremo priStevati popis se-
vernih pokrajin itd., ki ga je izdal 1. 1819. mlajsi
Scoresby, sploh najznamenitejsim in najbolj$im
delom o arkti¢nih pokrajinah. Zlasti nadarjen je
bil sin; pridejal je pozneje prvemu popisu tudi
opis odkritij in raziskovanj ob vzhodni obali
1. 1822., opis je izSel 1. 1823,

V njegovem delu so prvi¢ upodobljeni snezni
kristali. Sedemnajstkrat sta bila o¢e ia sin v morju
spitsberskem, samo 1810—1822. sta zasluzila z
ribjim lovom in lovom na kite nad tri milijone
kron. Ze leta 1817. so naznanjevali ribi¢i, med
njimi mlaj$i Scoresby, da je med Grenlandijo in
Spitsbergi nenavadno malo plavajocega ledu.
Ker so Anglezi ravno takrat zopet zaceli z novo
vnemo zavzemati se za polarne ekspedicije, so
odposlali takoj 1. 1818. RoBa in Buchana na sever
(govorili bomo o tem v drugi zvezi).
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Par let pozneje, 1. 1822., odrineta proti Gren-
landiji oba Scoresbya, z namenom, poleg lova
lotiti se tudi $tudij ob obalah grenlandskih, ki sta
jih bila videla Ze prej veékrat, ne da bi jih bila
obiskala. Koncem marca sta odsla iz Liverpoola,
sredi septembra sta bila Ze zopet doma, v tem
kratkem ¢asu — niti pol leta — sta Stirikrat
pristala ob obali na vzhodu in izmerila ves kos
od 69—760N, delo, o katerem pravi Hassert:
Die wertvollste Leistung, die bis zur deutschen
Expedition an jenem Gestade erzielt wurde. Ko
sta plula proti cilju, sta medpotoma neprestano
lovila; zagledala sta breg grenlandski prvi¢ 8. ju-
nija, ob 74 06" severne $irine, prodrla pas potujo-
Cega ledu in zacela meriti 10. junija; merila sta
do 26. avgusta, zraven pa tudi Se lovila.

Videla sta, da je razlike med prej$njimi kar-
tami in ono, ki sta jo izdelala sama, celih 14 dol-
zinskih stopinj. Prisla sta do 690 13'N, dala raz-
nim to¢kam imena, karta nam pokaze nekako ob
700N zaliv Scoresby. Namen jima je bil poleg
drugega, poiskati stare naselbine normanske, ki
so si jih mislili med 60° in 749N; neovrzno sta
- dokazala, da jih v severnem kosu ni dobiti — na
jugu jih pa tudi niso mogli zaslediti —; omenimo,
da sta videla obalo do 75°N in jo po skrajnjih
tockah splo$no dolo¢ila tudi od 74—750. Sledove
domacéinov Eskimov sta nasla pa¢ na vec¢ krajih,
videla pa nista nobenega. Rastlinstvo je bilo v
onih ugodnih letih splosno zelo bujno, zlasti trava;
videla sta obilo severnih jelenov, nebroj zZuzelk
in metuljev, celo bucele. Ce se je led umaknil, je
vis§ja temperatura seveda zelo ugodno vplivala
tudi na razvoj rastlinstva, to pa na zivalstvo.

Nadaljevala sta delo slavnih Scoresbyev takoj
prihodnje leto kapitan Clavering in znameniti
angleski geofizik Edvard Sabine, prisla sta Se
tri stopnje severneje nego Scoresbya. Sabine je
hotel studirati na razli¢nih to¢kah Severnega Le-
denega Morja, zlasti so ga zanimala opazovanja
z nihalom, kapitan Clavering je dobil pa nalog,
voditi ucenjaka okoli in skrbeti zanj. Ladja nji-
hova, vsebujoca 180 ton, ni bila med najhitrejsimi,
11. maja je zapustila London in zagledali so Ham-
merfest Sele zacetkom junija; mesec dni pozneje
so bili na Spitsbergih, ostali tam tri tedne, videli
grenlandsko obalo prvi¢ 4. avgusta, prodrli pla-
vajo¢i led, za katerim se je razprostiralo prosto
morje, in pristali 13. avgusta ob otoku ,Sabine”
v $irini 74°30". — Otok je dobil pozneje to ime. —
Sabine se je zaprl v svojo opazovalnico, Cla-
vering je pa napravil 16. avgusta z dvema Cdcol-
noma izlet ob obali. Dvanajst dni je bil odsoten
in tako toplo je bilo takrat, da so spali vsako
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no¢ v Satorih na ¢olnih, pokriti s plas¢em in tenko
odejo, in da se nihce ni niti najmanje pritozeval
nad mrazom. Srednja temperatura je bila — od
16. do 28. avgusta — nad nic¢lo, + 2°5°C, maksi-
mum - 11015, minimum pa samo — 50C. Povsod
so zadeli na sledove domaéinov in na shrambe
slanine, 18. avgusta so videli pa prvi¢ tudi Eskime
same in Sator njihov iz kozZe tulnjev.

Clavering pripoveduje: Nikogar ni bilo v sa-
toru, domacini so zbezali na visoke skale v bli-
zini, ustrasili so se bili naSega prihoda. Vzel sem
s seboj enega c¢astnikov in el proti njim, dajal
sem jim znamenja prijateljstva. Ostali so mirni,
prisla sva do podnozja skal, visokih kakih pet
metrov, polozila na tla daljnogled in par rokavic
iz volne in se nekoliko umaknila; takoj so prisli
raz skalo, vzeli ponujene jim reéi in se hitro zopet
umaknili. Cakala sva par minut, da so pregledali
darove, priblizala se zopet, niso ve¢ bezali, mogla
sva jim podati roko, in ta ceremonija se jim je
zdela zelo ¢udna. Kljubtemu pa, da sva bila zelo
zaupna in prijazna in da sva hotela vzbuditi za-
upanje tudi v njih, so se neprenehoma zelo tresli,
od strahu. Peljala sva jih nazaj v Sator, §tiri metre
je meril v obodu, 16 m je bil visok, ni bilo druge
oprave v njem kakor neke vrste miza iz lesa in
ribje kosti. Imeli so tudi mal ¢éoln iz koZe tulnjev,
harpune in kopja, drzaji so bili iz lesa, konice pa
iz kosti, véasih iz Zeleza, najbrZe meteori¢nega
izvora. Niso si pa upali stopiti v nase colne, lo-
¢ili smo se. Drugega dne, 19. avgusta, smo se
prepricali, da je njihovo zaupanje do nas postalo
Ze velje, prihajali so mozje, Zene in otroci, po-
nujali nam meso tulnjev in mrozev, mi pa njim
suhor in soljeno meso, a meso so takoj zopet iz-
pljunili. Veliko je bilo njihovo za¢udenje, ko sem
dal umiti enega od otrok, hotel sem videti barvo
njegovega telesa, skrito pod umazano skorjo in
ribjo mastjo; barva je bila taka kot ona bakra
ali pa éresla. Lase so imeli ¢rne, obraze okrogle,
noge in roke mesnate in otekle. Zacudenje njihovo
pa ni poznalo meje, ko je neki mornar ustrelil
tulnja, prvi¢ v zZivljenju so slisali pok puske. Pro-
sili smo enega od njih, naj gre s ¢olnom po ubito
zival, plavajo¢o na vodi. Preden je stopil na suho,
je obracal tulnja okolinokoli in iskal luknjo, ki
jo je naredila krogla; ko jo je nasel, je zacel ne-
izreéeno ¢udno vpiti, plesal in skakal je kot nor.
Ko smo ga prosili, naj dene zZival iz koze, je
opravil svoj posel hitro in dobro. Da bi jim po-
kazali, kako dobro znamo streljati, smo ustrelili
veckrat proti eni in isti tocki; dali smo jim po-
tem pusko v roko in eden je ustrelil v vodo, a
se je vsled udarca puske tako ustrasil, da se je



kar splazil v $ator in ga ni bilo veé¢ videti. Dru-
gega dne smo opazili, da so izginili vsi Eskimi,
pustivi Sator in vse drugo nedotaknjeno; ne mo-
rem si misliti drugega, kakor da jih je prepodil
strah pred streljanjem.

Ko se je mudil Clavering na izletu, je postalo
morje okoli otoka Sabine popolnoma prosto ledu
na vse strani, ¢e so stopili na visine, tudi na se-
veru niso videli ledu, dokler je segal pogled.
13. septembra so zapustili Grenlandijo, bili ¢ez
deset dni ze ob bregovih norveskih, Studirali
tam in 19. decembra zopet pozdravili prijatelje v
Londonu.

Umevno je, da so odkritja Anglezev nanovo
vzbudila zanimanje Dancev, a jim povzrocila tudi
dosti skrbi, ker so smatrali Grenlandijo za svojo
posest; le slucaj je hotel, da ni proglasil Scoresby
vzhodne obale za anglesko last. Zaceli so misliti
na Danskem na nova podjetja
in sklenili so odposlati ekspe-
dicijo na ¢olnih, ki naj bi do-
segla, ¢e le mozno, 69°13'N,
torej najjuznejSo toc¢ko Scores-
bya. Za vodnika so izvolili ¢ast-
nika W, A. Graaha, ki je bil
ze prej v Grenlandiji, spremljal
ga je naravoslovec dr.Vahl, kot
tolma¢ pa predstojnik kolonije
Fredrikshaab, Mathiesen; pri-
druzil se jim je Se mineralog
dr. Pingel. Leta 1828.s0 se od-
pravili iz Kodanja in porabili
cas od srede leta do druge po-
lovice marca 1829 za pripravo
na pot. Dva druzinska ali Zen-
ska c¢olna so vzeli s seboj — umiak je ime te
vrste ¢olnov, kakor Ze vemo — 115 m sta bila
dolga, 2°1 m Siroka in 0°76 m globoka. Stirje Danci
in petnajst domaéinov se je podalo 21.marca na
morje, med Eskimi pet moZ in deset Zensk, ki
so veslale; eden Eskimov je bil doma na vzhodni
obali, Ernenek je bilo njegovo ime. Prvega aprila
so zavili okoli juZne grenlandske tocke, a Sele
koncem meseca so se mogli odpraviti proti se-
veru, toliko je bilo ledu.

Zacetkoma so se pomikali le pocasi, Graah
ni poznal ¢olnov in tudi ne posadke svoje, Eskimi
so ga zapu$cali drug za drugim, ostala sta mu
nazadnje samo dva mozZa in Sest Zensk. Ekspedi-
cija v ¢olnu! Cisto sami, loeni od sveta, devet
ljudi — drugi Danci namreé niso §li z njim ob
vzhodni obali — neprestano bobnenje ledenih
gora, padajo¢ih s 300 m visokega brega ali pa lo-
mecih se od fjordskih ledenikov, na desno pa pla-
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vajo¢i led! Graah poroca, da so se locile ledene
gore vCasih po stokrat na dan od notranjega ledu
in se zvalile v morje, z gromom in rjovenjem, ki
si ga ne moremo predstavljati. V prvih dveh me-
secih se niso premaknili niti za dve stopnji —
od 60 do 61047 — {orej komaj kake tri kilometre
na dan. Med tem ¢asom so bili pa nekateri Es-
kimi, kakor smo videli, zapustili ekspedicijo, dva
¢olna sta bila sedaj odveé, preselili so se v moc¢-
nejSega in hitro je Slo naprej. V treh tednih in
pol so preveslali sedaj 515 km, skoro 21 km na
dan! Najsevernejsa tocka, do katere je dospel
Graah, je 65015 36", manjkale so torej stiri stopnje
do zazeljenega cilja. Prezimiti je bilo treba; ker
je bil pa coln Ze slab in je manjkalo ZiveZa ter
je hotel Graah odkrito obalo natanéno preiskati,
so se podali nazaj proti jugu do naselbine Nu-
karbik ob 63°20. Otok ob 650, najsevernej$o

UMIAK IN KAJAK ESKIMOV.

to¢ko, so imenovali ,Otok obrata”. V Nukarbiku
so ostali od 1. oktobra 1829 do 5. aprila 1830,
vreme je bilo zelo ugodno, 29. oktobra je $e de-
zevalo, Sele koncem februarja je nastopil mraz,
a najnizja temperatura je bila samo 210 pod niélo.
Graah je bil pa bolan skoro celo zimo, zZiveza jim
je primanjkovalo, in zacel se je bati, da se bodo
posluzili Eskimi posebnega sredstva proti lakoti
in za izpremembo zatekli se k ¢loveskemu mesu.
Ni prislo do tega; slika nam pa Graah Eskime
ob vzhodni obali grenlandski kot pleme, ki je v
vsakem oziru boljSe in vi$je nego ono na zahodu,
veliki so in moc¢ni, Zenske prijetnega obraza,
dobrovoljni so, posSteni in ¢ednostni kot noben
narod na svetu. Drugo leto zaradi viharjev niso
mogli ve¢ nazaj na sever, §li so proti jugu, mu-
¢ila jih je grozna lakota, moéi so jim pesale.
15. oktobra Sele so dospeli v Fredrikov Dol ob
juznozahodni obali; prvo zdravnisko pomo¢ je do-



bil bolni Graah od nekega tamosnjega misijonarja.
Prezimil je v Julianehaabu; 1. 1831. je Se nepre-
stano delal in meril, avgusta Sele je zapustil
Grenlandijo in mesec dni pozneje prisel v Kodanj,
po vel nego triletni odsotnosti.

Sedaj so zanesljivo vedeli, da starih norman-
skih naselbin ni dobiti in iskati tukaj, Anglezev
se pa tudi ni bilo ve¢ bati in zanimanje za vzhodno
obalo je zaspalo zopet za tri desetletja. Samo
sluéajno je kdo zaSel v zapuSCene, samotne te
krajine. Prvo ekspedicijo v novejsem ¢asu so po-
slali tja Nemci, in sicer vsled neumornega priza-

devanja slavnega geografa Avgusta Petermanna.
Pa¢ ¢itamo kmalu po Graahovem potovanju o
francoski vojni ladji ,La Lilloise”, ki je pod po-
veljstvom kapitana Jules de Blosseville leta 1833.
imela nalogo raziskovati morje ondotnih pasov.
Koncem julija so zagledali Francozi breg Gren-
landije, sledili mu par minut, od 68034" do 68055/,
na suho niso stopili; vsled slabega vremena so
se obrnili nazaj proti Islandiji, $e enkrat odrinili,
zadnji datum, ki nam je znan, je 6. avgust; tedaj
je pisal kapitan Se pismo domov, potem pa o
Lilloisi ne sli§imo veg, izginila je brez sledu.

GROB ESKIMOV NA ZAHODU.

BOLNIKOVA POMLADNA

SLUTNJA.

Zlozil Bogumil Gorenjko.

Ah, ni Se kresnic ob stezicah,
in nageljnov ni Se v gredicah,
kot junijev Cas; o pri nas

je Se mraz!

A kmalu razcvéte se mak,
po steblu oplete se slak,
i on bi se dvignil in rad
bi videl to lepo pomlad!

O polje, ti pisano polje,

o morje ti radostne volje,
Skrjancek, ki pel ti je lani,

v dezeli ostane neznani —

morda ga bo defek hudobni ujel —
in nikdar ne bo ti ve¢ pel. ..

Oj, kadar zorela pSenica vam bo,
zapojte, prijatelji, pesem mi to
v moj tihi spomin!
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KNJIZEVNOST.

Gorenjska knjiznica. IIl. zvezek. — V Kranju 1912.
Izdaja Tiskovno drustvo v Kranju. Cena 30 vin. —
To je ¢isto drobna knjiZzica osmerih kratkih podlistkov,
ena izmed tistih mnogih brosur, ki jim je Ze pri rojstvu
sojeno, da jih svet prezre. Komur pride v roke, pride
le slu¢ajno. Pa je vazna, ker zbira originalno slovensko
podlistkarsko literaturo, ki je bila doslej pri nas vse
premalo cenjena; naSe dnevno Casopisje kaze — v
tragi¢nem neumevanju svoje naloge — premalo zmisla
za literarno vazZnost vrstic pod érto. Prav zato je na-
men Gorenjske knjiznice dober in zbirka sama pri-
poroéljiva.

Tretji zvezek prinaSa na prvem mestu podlistek
Izpokorjena romarica, napisal Proto Konec (eden
izmed psevdonimov Petra Bohinjca). Dogodbica je
stara, tako preproste in lahko umljive tragike, da s po-
dobnimi snovmi dijaki-za&etniki mnogokrat nastopajo
pot pripovedovalca: ljubezenska lehkomiselnost, greh
in pokora. Toda pripovedovana je s toliko epi¢no
kratkobesednostjo in napetostjo, s tako finim ob&utkom
za bistvenost in plastiko, da bi je bralec skoro ne
prisodil istemu Bohinjcu, ki je prej pisal dolge, pre-
dolge povesti. Zaéne se tako: ,Pod Smarno goro, v
poboé&ju, izza gruée gostih jablan, kuka rumena hi-
Sica. Rumeni hiSici gospodinji deklica moé¢nih misic,
bele polti, hudih oé&i. Oceta so ji ubili, mater za-
kopali, brata potopili, sestro zamozili . . .# In tako gre
naprej, skoro v nagem slogu narodne pravljice, be-
seda stopa k besedi in se zdruZuje v eno samo, vse-
skoz koncentri¢no preduvstvovano celoto. To for-
malno celoto je pisatelj hotel okovati tudi v idejni
obro& in je zapisal za moto narodni motiv: ,Ima
jopi¢ urezan — na viZzo nové*, dobro, pa brez po-
trebe. — Bogve, ali imata Bo-
hinjec in gorenjska knjiZnica Se

je podobna ostankom starih mestnih nos, ki ¢ez sto let
Zive na dezeli zanemarjeno Zivljenje, in tak literat po-
doben znanstveniku, ki bi danes s trudom vedno na-
novo dokazoval, da sestoji voda iz vodika in kisika, in
podoben boZjepotniku, ki bi danes el z vozom ali pes
v Kelmorajn. Literatura te vrste ni slaba, ker je stara,
ampak zato, ker je za bodo¢i razvoj slovstva brez
pomena. Nacin, kot Sterzaj resuje slovstvene probleme,
je izgotovljena naloga in slovstveno Zivljenje ga je
delo ad acta. Treba se je torej ozreti po tezavnejSem
delu in novih resitvah.

Ljubo Mrak ima tri drobtine; med njimi je
najboljsa ,Pravljica o treh vitezih®, dasi je le malo
izpremenjen motiv iz ,Beneskega trgovca®. Mrak piSe
vseskoz gladko in lahko. L

H. Druzovi¢: ,Lira.# Kot glasbeni pedagog na
Slovenskem Ze znani O. Druzovi¢ nam je podal novo
zbirko moskih zborov kot srednjeSolsko pesma-
rico pod imenom ,Lira*. Uvodoma je natisnjen prav
kratek obris itak ne obsirne glasbene zgodovine slo-
venske in potem ,Pregled teoretiske tvarine®, kate-
rega pa bo moral vsak pevovodja, ali kdorkoli bo
iz te knjige pouceval teorijo, precej izpopolniti.
Tako o starih klju¢ih ni nikjer govora, dalje o pre-
gledu oktav, o enharmoniji, ki je v modernih sklad-
bah velike vaznosti, o konsonancah in disonancah.
Tudi skale niso popolne, manjka n. pr. des-dur, si-
cer enharmoniéna cis-dur, pa bi ravno raditega bilo
umestno navesti je, saj jo moderni skladatelji kaj
radi rabijo. NajvainejSe poglavije, mozeg glasbe, in-
tervali, bi pa morali biti vse SirSe obdelani. Tako
pa je Se to pomanjkljivo, kar stoji v §tirih vrstah.
Zakaj so izostale zmanjSane terce in sekste? Zakaj

ve¢ takega dragocenega dro-
biza?

Iz ostale vsebine tretjega
zvezka bi morali sklepati, da
ne. Zastopana sta Se Ljubo
Mrak in Fr. Ks. Sterzaj, vsak s
tremi podlistki. Sterzaj pise o
bohinjskih gorah in prebivalcih,
ki med njimi Zivi in dela, v¢a-
sih ‘bolje, v&asih slabeje, a ni-
koli posebno dobro — ,po sta-
rem*, Lovi se z doldgimi bese-
dami za opisi narave in se mudi,
da bi toéno in obsSirno podal
duSevna razpoloZenja, sanje in
misli svojih ljudi, ter koncuje
¢rtico n. pr. ,Doma pa sta za-
lovala in Se Zalujeta o¢e in mati
za sinom — edincem, ki ga je
ugonobila neukroéena strast —*
(v resnici ga ni ugonobila ne-

ukrocena strast, ampak slu-
¢ ajno ubila puska). Torejprav
po starem. Te vrste literatura

ALPSKA TURA. POT CEZ UCKO GORO.
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stoje n. pr. zmanjSana prima, oktava in nadmerna
oktava brez komentarja med drugimi intervali? Ce
je knjiga namenjena, recimo, v prvi vrsti srednje-
Solski mladini, bi bilo po mojem mnenju mnogo
koristneje, baviti se bolj obsirno z glasbeno teorijo,
kot se je razvijala do danas$njega dne, in raje opustiti
marsikak zbor ali zboréek, ki nima posebne umet-
niske vrednosti in ne Zivljenjske sile, ki se morda
Se nikdar ni in se ne bo pel. Tudi poglavje o pevski
tehniki bi zasluzilo ve& pozornosti. Knjizici imata
vendar namen izobraziti zaletnika, ki bo pa moral
neizogibno popolniti svoje znanje, ¢im ju odlozi.

V zbirki so zastopani vsi domaci skladatelji, kar
se mi zdi posebno hvalevredno, tudi tuji, slovanski
in neslovanski. Poleg narodnega blaga najdes tu obi-
lico umetnih pesmi raznih narodov. V tem pa ravno,

TO IN ONO.

IV. jugoslovanska umetniska razstava.

Misel jugoslovanskih umetniskih razstav je izsla
od Srbov. V Belgradu se je tudi vrsila prva jugoslo-
vanska umetniSka razstava 1. 1904. in je bila prenesena
~ od tam v Sofijo. Temu dogodku je sledil naslednje leto
drugi, nujna posledica prvega, ali pravzaprav bi se
bil moral izvrsiti Ze pred prvim, ker je bil za na-
daljnje delo v zapocleti smeri neobhodno potrebna
podlaga. L. 1905. se je namreé ustanovila zveza jugo-
slovanskih umetnikov, L ada, obstojeta iz $tirih na-
rodnih sekcij s sedezi v Ljubljani, Zagrebu, Belgradu
in Sofiji. Slovenci so se sicer udelezili Ze I. razstave,
vendar so bili pri ustanovitvi Lade toliko kot ne-
udelezeni, pozneje so pa ustanovili lastno podruznico.
Sklenilo se je, prirejati razstave povrsti po vseh
jugoslovanskih glavnih mestih, kakor si tudi v pred-
sedstvu Lade sledijo po doloenem redu vse sekcije.
Tako se je II. razstava vrsila v Sofiji, III. v Zagrebu,
IV. pa letos namesto v Ljubljani zopet v Belgradu.
Po stevilu (okoli 1000) razstavljenih umetnin je bila raz-
stava prav impozantna, kvaliteta razstavljenih pred-
metov pa je bila nad vse razli¢na, in kolikor po-
znamo jugoslovanske umetnike, so zmozni kvalitativno
veliko veé, kot je pokazala ta razstava. Pa je tudi
naravno tako, ker prvi¢ namen razstave pri vsej
dobri volji prirediteljev ne more biti ta, da pokaze
vse zmoznosti jugoslovanskih umetnikov, na drugi
strani pa je bilo ve? najzanimivej$ih in najsilnejsih
osebnosti slabo ali sploh ne zastopanih.

Razstava je bila urejena po umetniskih skupinah
in ne po narodnostih, kot bi bilo najprej pricakovati.
Ta drustva so Lada s $tirimi narodnostnimi sekcijami.
V slovenski sekciji Lade so razstavili: Ivan Vavpotig,
I. Vesel, H. Gerbi¢, H. Smrekar, M. Sternen, R. Sternen-
Klein, Fr. Ropret, A. Santlova, S. Santel, H. Santlova.
Drugo drustvo, ki je razstavilo, je Meduli¢, drustvo
hrvaskih in srbskih umetnikov; s temi so razstavili
tudi Slovenci: Grohar 4, Gustin&i¢, Dolinar, Zmitek,
Ana Zupanec, Jakopi¢, Jama in Berneker. Posebej sta
razstavila: Drustvo bolgarskih umetnikov in
Drustvo srpskih umetnikov. Poleg teh je raz-

se mi zdi, ti¢i pedagogiski pomen pesmarice. Ko-
likor je meni znano, smo tako knjiZico pri nas po-
gresali, zelo pogresali. Vsaka narodna pesem ima
nekaj svojega obileZja, bodisi v ritmu, melodiji, in-
tervalih itd. Koliko hitreje in prosteje diha zacetnik-
skladatelj, ¢&m spozna poleg nase, Zzal Se borne
umetne in naSe, v nobenem oziru posebno markantne
narodne pesmi tudi tuj produkt. Ne morem trditi,
da so vse narodne pesmi v pesmarici zgledno
harmonizirane, toda ucenec, ki obvlada harmonijo, si
bo lahko sam izboljsal trSa mesta. Tako je tudi to
delo poleg svojih hib prav znatnega pomena v nasi
literaturi; naj bi se mnogo rabilo, ker bo brez dvoma
mnogo koristilo. Cena obeh 395 strani obsezajocih
knjizic je 3 K 50 h. Tisk je Zeden. Zalozila je in na-
prodaj ima pesmarico Kat. Bukvarna.  Ant. Svetek.

stavilo tudi nekaj neorganiziranih umetnikov; izmed
Slovencev: Klement¢i¢, oba Magolica in v Ljubljani
bivajo¢i Rasica.

Najvaznejsi umetniki Lade so: Slikarji: Auer,
Buzan, Crné&i¢, Cikos-Sesia, Ivekovié¢, Tisov, Vésin;
kiparji: Franges, Valdec, Roksandi¢; Meduliéa:
Ljuba Babi¢, Vidovié, Krizman, Raé¢ki, Mestrovi¢
(kipar), Rosandi¢ (kipar).

Splosno lahko retemo, da so v Ladi samo sta-
rejSe moé¢i konservativnih smeri, brez prav silnih
umetniS$kih potenc; imena, ki sem jih navedel, zna-
¢ijo v smeréh, ki jih zastopajo, visek zmoznosti v tem
drustvu zbranih moc¢i. — Drugate Medulié. Tu so
zbrane same moderne, po napredku stremece sile,
borete se kot ostali kulturni svet v zapadni Evropi
za novo monumentalo umetnost, ki je ne zanima samo
svet, kakor ga vidimo pod razli¢nimi pogoji razsvet-
ljave, oddaljenosti in okolice; to nalogo je resil Ze
impresionizem, sedaj pa postaja umetnost zopet ta,
kar je bila skoz toliko stoletij: izraz umetnikovih
Cuvstev in misljenja na eni strani, na drugi spremlje-
valka vsakdanjega Zivljenja kot eno najvaznejsih kul-
turnih izrazil. Babié, Krizman, Mestrovié in Rosandi¢ so
glavne osebnosti te struje in jo tudi dobro oznacujejo.

Kar se tice ostalih dveh drustev, ki sta tudi raz-
stavili: Drustvo bolgarskih umetnikov in Drustvo srp-
skih umetnikov, ne vsebujeta nobene silne umetniske
osebnosti, sicer sta pa odsev novejsih, posebno tehni¢-
nih stremljenj med Francozi in drugod v zapadni Evropi.

Na razstavi je bil poseben oddelek za arhitek-
turo. Tu se vidi, kako je posebno pri Hrvatih prodrl
Ze moderni princip, o ¢emer pa najlepSe prica Zagreb
sam, kjer na vsakem koraku sretavas lepe moderne
stavbe, v okolici pa prekrasne vile. Tudi pri Srbih
je par prav zanimivih moci; Bajaloviéev srpski pa-
viljon v Rimu je lansko leto vzbujal pozornost vseh
obiskovalcev. Izmed Slovencev je razstavil samo Koch,
ki mu pa odloéno manjka umetniSkega znacaja.

Ako se nazadnje ozremo na narodnosti, ki so
razstavile, moramo priznati prvenstvo med vsemi
Hrvatom, ako tem priStejemo Mestrovi¢a in Rosan-
di¢a, ki sta Dalmatinca in ju enkrat Srbi, potem zopet
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Hrvatje proglasajo za svoja. Da sta lansko leto razsta-
vila v srpskem paviljonu v Rimu, ni vazno, saj so
motivi, ki so tudi druge Hrvate privedli do tega
koraka, znani. Hrvatje imajo med Jugoslovani naj-
veéje umetniske osebnosti, ki igrajo tudi v tujini
odliéno vlogo.

Za Hrvati moramo imenovati prve Slovence. Kdo
se bo zacéudil tej trditvi, ker jih doma tako malo ce-

o
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nimo, a je le res. Posebno slikarji, ki so se na raz-
stavi pridruzili drustvu Meduli¢, so zanimivi in se
na prvi pogled pokazejo kot skupina ljudi, ki se bori
za iste cilje. Tudi na leto3nji spomladanski razstavi
dunajske Secesije so se iz vse razstave odbijali kot
posebna skupina, ki Zivi samostojno Zivljenje poleg
in vzporedno z drugimi. Res ni med njimi nobene
prav silne umetnidke osebnosti, toda to, kar so do-
segli, je vsega vpostevanja vredno in se povsod
lahko pokaze.

Ako se Se enkrat ozremo na celo razstavo, ne
moremo imeti ni¢ proti temu, da Slovenci niso raz-
stavili kot narodnostna skupina, ampak so se pri-
druzili v veliki meri Meduli¢u. Umetniske struje so
mednarodne in tako se veliko bolje pokaze, koliko
jih stremi za podobnimi cilji. Fraza o narodni umet-
nosti se v praksi razblini v ni¢. MeStrovi¢ ni nic
manj srednjeevropski kot jugoslovanski. Tako je pri
vseh resni¢nih umetnikih, ker nobeden ne sme pre-
zreti pridobitev tujine, ¢e hoce stati na visini ¢asa
in biti vpostevan tudi izvun domovine.

Pomena teh razstav ne smemo podcenjevati. Prvi¢
se tu vsaj deloma vidi, koliko in kake umetniske
mo¢i imamo Jugoslovani, drugi¢ stopajo posamezne
narodnostne skupine v &isto drugo, resni¢nejSo lug,
tretjic pa se vidi, kako eni in drugi sledimo raz-
voju splosne umetniske kulture, v koliko smo to spre-
jeli in v kateri smeri jo sami na lastnih tleh razvi-
jamo. Jugoslovanska umetnost je po veliki veéini pro-
vincionalna in v svojem razvoju zaostaja vedno za
nekaj let za srednjo Evropo; malo jih je in to so v
prvi vrsti Hrvatje in Slovenci ali avstrijski Srbi, ki
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gredo skupno z zapadno Evropo, drugi nekoliko za-
ostajajo.

Zelimo samo, da bi vendar enkrat tudi Ljubljana
dozivela veliko jugoslovansko umetnisko razstavo, ki
naj bi pokazala posebno, kaj zmore jugoslovanska
moderna na vseh poljih. Jedro te razstave bi bile
mo¢éi, ki jih zbira Meduli¢ in sorodne. Razstavili naj
bi izbrana najboljsa dela, ker taka razstava bi bila
obenem apologija domatih stremljenj, ki jih premalo
razumemo in podcenjujemo, pa tudi premalo poznamo.

Fr. Stele.

NajnovejSa umetnost — imenuje se futurizem,
ekspresionizem ali kakorkoli — je zmeSala mnogo
glav, in sicer med umetniki samimi ni¢ manj nego
med njih kritiki in obé&instvom. Sodbe so kaj razli¢ne.
Ljudje zmajujejo v taki razstavi z glavami in menijo,
da je muza slikarstva zblaznela; kritiki so se v
dolgih letih tolikokrat zmotili in izkazali za tako

YOTSIHITO, NOVI JAPONSKI CESAR.

nezanesljive preroke — kako je n. pr. zgodovina pre-
¢rtala vsa njih prerokovanja o impresionizmu! — da
sedaj ali brez pomisleka slede vsaki struji, ali pa go-
vore tako, da obenem hvalijo in grajajo, poveli¢ujejo
in obsojajo — revmatizem strahu jim je ostal v ko-
steh in sedaj se boje vsakega ostrejSega vetra; ekspre-
sionisti sami se dele v take, ki resno streme in resno
delajo, brez velikih teorij, nezavedno pokorni zakonu
razvoja, in tropo vrolekrvnih otrocajev — katera
misel jih ni imela, sebi v 8kodo in pokoro? — ki
skrbe za krik in zmeS$njavo. Skupina nemskih ekspre-
sionistov je zafela sedaj izdajati svoje glasilo ,Der
blaue Reiter#. (Prim. Hans Tietze: Der blaue Reiter
v zadnji Stevilki revije ,Kunst fiir Alle.)



Kaj ho&ejo ti novi ljudje? Reakcijo proti impre-
sionizmu. — Impresionizem je bil odbojna sila proti
akademicizmu in romantiki, hotel se je nanovo po-
lastiti narave, reSiti problem svetlobe in zraka; du-
hovni, vsebinski problemi so mu bili manjvredni ali
ni¢vredni. Zato nepregledne vrste pokrajin v zadnjih
razstavah — zgodovinskih prizorov in slik iz Zivljenja
se je lotil skoro samo Se dvorni ali kak drug prak-
ticen slikar.

Ekspresionisti ho&ejo ravno nasprotno, oni ne sli-
kajo ve¢ narave, ampak nje zavedno abstrakcijo, du-
hovno vsebino pojavov. Ne opazujejo ve¢ posebnosti
jutranje in velerne razsvetljave, atmosfere in barvnih
nians, ne zahtevajo od opazovalca, da si izbere pred
sliko dolo¢eno opazovalis€¢e in mezZika z o¢mi, temved
skuSajo naravo razmaterializirati, razoblikovati, raz-
deljujejo celotne pojave in prepuscajo gledalcu, da se
véuvstvuje in znajde v njih. Priznavajo sicer, da njih
hotenje Se ni popolnoma jasno, a upajo, da se bo raz-
¢istilo, razbistrilo.

Ekspresionisti trdijo, da daje zgodovina sankcijo
njihovemu delu. To, kar ho¢ejo, ni ni¢ novega: umetnost
divjakov, globoka poboznost gotskih skulptur, misti¢na
umetnost Grecova, zlasti pa razne narodne umetnosti
dokazujejo, da ni naloga slikarstva, dose¢i iluzijo res-
ni¢nosti z barvo in érto, ampak izraziti osebne misli
in ¢uvstva. Ekspresionizem torej doseza to, kar je
najbistvenejSe v umetnosti. Zato bo zmagal, na vseh
cestah ga bomo srecavali, doma¢ bo v vsaki hisi. Dajte
prosto pot tej &isti umetnosti — l'art pour l'art!

Tako govore ekspresionisti. Njihovo geslo svobode
in neodvisnosti — l'art pour I'art — ni novo. Progla-
sili so ga Ze takrat, ko se je umetnost uprla pripove-
dovanju, osebnemu Cuvstvu, vsebini, hotela biti strogo
objektivna in se lotila izklju¢no formalnih problemov.
Antipodi danasnjega ekspresionizma so torej imeli isto
geslo kot ekspresionisti sami. Navidez je to ¢udno,

VOJNA V TRIPOLISU :
ITALIJANI STRELJAJO NA TURKE.
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a je kaj preprosto in naravno. Ko umetnost resi
kak formalni problem, nastane tihota, mir; samopo-
sebi pride do tega, da se jame zopet bolj kultivirati
vsebinska stran umetnosti. Impresionizem je svojo na-
logo sreéno resil — nujno je torej, da stopi na njegovo
mesto nekaj drugega, naj se to imenuje ekspresionizem
ali kakorkoli, ker se zgodovina giblje vedno v istem
ritmu, spreminja se samo melodija. A ravno tako nujno
je, da mora prenehati tudi ekspresionizem, potem ko
je umetnost obogatil in oplodil; prenehal bo pa tem
prej, ¢im bolj je teoretiski, to je: enostranski.
Tietze misli Se iz drugega razloga, da ekspresio-
nizem ne bo postal umetnost bodo¢nosti, kakor upajo
njega zagovorniki. Razoblikovanje pojavov ter njih raz-
deljevanje in sestavljanje po duhovni vsebini je nekaj
tako absolutno novega, da ne bo moglo zmagati sto-
letnih tradicij. Doslej smo e vedno tako navajeni,
videti v slikarstvu iluzijo narave, da se bo ob tej
navadi skrhala mo¢ ekspresionistov. Zmagati bi mogla
le tedaj, ako se v vsej nasi kulturi izvrsi velikanski,
bistven preobrat. L C.

Nase slike.

Stoletnica napoleonskih vojn budi spomine na ve-
likega vojskovodja in brezobzirnega uzurpatorja, ki
je znal zbrati vse sile od revolucije razdejane dr-
Zave in vdahniti vojnim zborom duha discipline in Zeljo
po zmagah, moza, ki je imel le to nesrec¢o, da ni poznal
meje svoje pohlepnosti. Slika str. 321. kaze Napoleona
v. Brnu, ko Studira na zemljevidu pohod proti Dunaju.

Avtomobilizem napreduje s tako naglico, da se
izku$ajo nesretnezi, ki $e nimajo tega modernega vo-
zila, Ze z vsemi sredstvi braniti proti njemu. Nedavno
je priredila mednarodna avtomobilska zveza tekmo
Cez Alpe, pri kateri je prenoéilo v Ljubljani ¢ez sto
avtomobilov. Pri voznji ¢ez Ucko
goro na Opatijo (str. 349) se je
primerila nesreca, ki je zahtevala
dve ¢loveski zrtvi.

Vojna v Tripolisu, iz katere
nam Italijani pa¢ porocajo o svojih
uspehih, vendar ne pride do konca.
General Caneva se je vrnil v do-
movino, vojno bo nadaljevala druga
mo¢&, o kateri upajo hitrejSega na-
predka. V Turtiji pa je nevarno
zavrelo. Albanci so se uprli in iz-
silili padec mladoturske vlade in
razpust mladoturskega parlamenta.
Silovit potres je razdejal mesta ob

Dardanelah.

Japonski mikado Mutsuhito, ki
je tekom svoje dolgoletne vlade
moderniziral Japonsko ter preizku-
sil njeno mo¢ v zmagoslavni vojni
z Rusijo, je umrl. Sledi mu sin
Yotsihito. Pogreb mikada se vrsi
z najvecjo slovesnostjo.
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Vzaiemno podporno drustve v Linbljani

sprejema vsak delavnik od 8.

do 12. ure dopoldne hranilne

= vloge ter jih obrestuje =
Po 43/3%0

brez odbitka, to je: daje za

100 K cistih 4°75 K na leto.

Rentnl davek plata hranlinica sama.

registr. zadruga z omejesim porostvom
Kongresnl frg. Stev. 19,

Prelat Kalan Andre] l. r., predsednik.

Kanonik Sunikjanezl.r., podpredsedn.

Dr. Fran DolSak 1. r. zdravnik v Ljub-
ljani, podpredsednik.

Druge hranline knjiZice se sprajemajo
kot gotov danar, ne da bi se wjlh
obrastovanje prekinilo.

Daje tudi svojim ¢lanom predujme
na osebni kredit, vradljive v 71/; leta
{90 mesecih) v tedenskih, oziroma
mesecnih obrokih, kakor tudi pe~
sojila na zadolZnice in menice.
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v Ljubljani, Marijin

trg 3
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Najvecja in najstarejSa
tovarna lonenih pedi in
raznih lonc¢enih izdelkov

Avgust Drelse, Ljuofang ‘}"“‘

{mnogokrat odlikovana)

duhovstini v narotila za

cenah.

na razpolago.

Najstarejsa in najvedja trgovina
2 izgotovljeno obleko

0 Linbliani, Mesini frg 15

priporota svojo veliko zalogo

deZnikev in solnfnikov

preprostih in elegantnejSih, solicno, tr-
pezno izdelanih, po n}: niZjih ¢vorniskih
cena

Previeke in poprave se izviSe
- dobro in poceni &

Pripogotava se pretastitl duhovitinl v na-
rolils zs IzvrSitev rRzunovesine

iz sslamiteno dobrega, irpefnega blaga

sezne kakovosti, kateregpa imava prav
¢ zalogl. PostreZeva na Zeljo 8

wveorct ter sve v stanu vsled nakupovanja
v mno2inah in obSirne trf:vlne postredi
3 lstinito dobsim blagom in natsnfso is-
vriitvije po najuiz}i eesl

Zohozdravnik dr. ALOJZIJ PRAUNSEIS§°

ordinira od 8. do 12. ure dopoldne in od 2. do 6. ure popoldne,
=== ©0b nedeljah in praznikih od 8. do 12. ure dopoldne ==

Plombira zobe, vstavlja nove umetne zobe in zobovja, leti zobne in ustne
bolezni. ===—==== Izdiranje zob brez boletin s kokainom, v narkozi itd.

Priporota se slavnemu obtiastvu in precastiti

Stediina ogujiSis in pell

preproste in najfinejSe, izvrSene v poljubnik
modernih bervah in vzorcih kar najbolj stro-
kovnjasko, zanesljivo in frpeZno, po najniZjih
Zupnistem, samostanom in Solam do-
voljujem znaten popust. Hustrovan! ceniki so

Linbljana

V zalogi imavs

[1gataviiene shleks

z& gospode, delie, go-
spe ia deklice po nej-
novejlem kroju in lepik
vzoreil.

Zaloga seaje,
ovsatnikov im kra-
vat za gospode.

Hpsivicani coniki so
irea%o na respolage.

: I Tovarna denlkov In solntnikov Domata fordka
| o GriCar & Meiac,
22 L. Mikusch | | s s
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g fMajsigurnejSa prilika za Stedenje. E
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Tesdor Korn

pokrivalec streh in klepar
ter vpeljavec vodovodov

Ljubljana

Poljanska cesta §tev. 8
v lastni hiSi.
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se priporota p.n. obCinstvu za izvrSevanje vsakovrsinih

kieparshih def fer poRkrivanie sireh

z angleskim, francoskim in tuzemskim 3kriljem, z asbest-cementnim
Skriljem ,,Eternit'’, patent Hatschek, dalje z izboteno in plo3¢nato
opeko, lesnocementno in stre3no lepenko. Vsa stavbinska in galante~
rijska kleparska dela v priznano solidni izvrSitvi. Poprave tocno in
ceno. Prorauni brezpla¢no in poStnine prosto.

Obenem naznanjam, da sem kupil Ze 36 let obsfojeco frgovino tvrdke
Jos ftadler v Ljubljani in bom isto nadalje vodil pod njegovim osebnim
vedsivom ter vodstvom spreinih in zanesljivih kleparjev in monterjev. Istotako
priporocam svojo podruznico v Trstu, Via Miramare $t. 65, ki jo vodi po-
slovodja Framnjo Jenko
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Kamnoses$ki izdelki iz marmorja za
cerkvene in pohiStvene oprave,
spomeniki iz marmorja, gra-
nita ali sijenita, Zivo in uga~
Seno apno se dobi pri

Rloiziiu Vodniku

kamenarskem mojstru
Ljubljana, Kolodvorska ulica

PotoRarsii in porialarski aielije

Hudr. Rovska naslednik

inan Pengov
Ljubliana, Kolodvorska ulica Stev. 20

se priporola precastiti duhovscini in cerkvenim
- predstojniStvom v narotila za izvrievanje vsa~
kovrstnih strogo umetniSko izvrSenih oltarjev
v raznih slogth, kipov in svetniSkih soh iz

ol¢feleloloelelelalele[o]s[olao]o[o]e[o]o]e]

lesa, gipsa, marmorja in cementa itd,

Priznalna pisma na razpolags, Domada tvrdka,
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ena, kateri manjka poirebne gospo-

dinjske izobrazbe, ne bo znaia
umno voditi domactega gospodinjstva.
Ker je pa od pravilnega gospo~
dinjstva v prvi vrsti odvisna sreca in
blagostanje druZine, je za vsako
slovensko Zeno in deklico sveta dolz-
nost, da si pridobi tozadevno strokovno
izobrazbo.

K tej izobrazbi bo pripomogla v
obilni meri poljudno ter prakti¢no se-~
stavijena knjiga, ki uvaja nase Zene
in dekleta v vse panoge gospodinjstva
in ki je pred kratkim izSla pod na-
slovom:

suoinjstvo,

Navodilo za vsa v domalem
gospodinjstvu vaZna opravila.

Soldm in gospodinjam sestavila
S. M. LIDVINA PURGAJ.

Cena K 2°20, vezana K 2°80.

MAGDALENE PLEIWEISOVE

Slovenska
skuharica:

Sesti natis priredila
S. M. FELICITA KAL'NSER.

To je najboljsa slovenska kuhinj~
ska knjiga, bodisi za zac¢etnico,
bodisi za kuharico, ki se Zeli po~
vzpeti na vrhunec kuhinjske
umetnosti. Slovenska Zena, ki hote
biti dobra gospodinja, te knjige ne bo
mogla pogresati.

Knjiga pouluje, kako je treba je~
dila pripravijati, da so okusna. obenem
pa daje tudi navodila, koliko se lahko

v kuhinji prilirani. Popolna izraba Zivil

je v ¢asu splo3ne draginje naravnost
Zivljenska poireba.

Velika izdaja (nad 600 strani, z 18
veltbarvnimi tabelami) K 5°20, vezana
K 6*—; okrajSana izdaja (okoli 350 str.)
K 3°—, vezana 3°60.
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Zunanii nastop in lepo olikano ve~

denje odlo¢ujeta prav pogosio o
sreti tloveka. Kar prvi nepravilni na-
stop pokvari, ¢asih ni mogoce nikdar
vet popraviti. Zato bodi prva skrb
vsakogar, da si omisli »Knjigo o le-
pem vedenjue, ki je edina te vrste med
Slovenci. Ta knjiga mu bo pravilno
svetovala v vseh dvomljivih slu€ajih
in ga varno vodila skozi' druZzabno
Zivljenje.

Vseskozi se ozira knjiga fudi na
posanezne stanove obojega spola; tudi
za mladino je knjiga zlata vredna,

il
0 {epe veden[i

Spisal URBANUS.
Velja K 8°—, elegantno vezana K 4'—,

Katoliska Bukvarna v Ljubljani.

o]
a

BN N N

Nian NG NN

'va..wm.n"



